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A jubiláló nőegylet. tozáson mentek keresztül a mai 
változás azonban nem előnyére

napig ; a 
történt aHolnap ünnepli —  habár külsőleg 

elég csendesen —  a , Pécsi nőegylet* 
fönnállásának huszadik évfordulóját. Ezer- 
nyolczszázhetvenegyedik év január havának 
29-edike volt az a nevezetes nap, mely 
Pécs városának művelődés - történetében 
nem csekély fontosságú, a melyen a már 
boldogult Kaufmann József, városunk egyik 
derék polgára és Jeskó Lajos pécsi ágos­
tai vallásu lelkész kezdeményezésére meg­
alakult a pécsi nőegylet Pécs város lelkes 
hölgyei körében azzal a nemes czéllal, 
hogy az emberbaráti jótékonyságot vallás­
különbség nélkül gyakorolja, a szegénye­
ket és gyámoltalanokat segélyezze s ere­
jéhez képest közhasznú intézeteket állít­
son föl.

Húsz év szép idő ahhoz, hogy a jó­
tékonyság gyakorlásában eredményeket 
lehessen fölmutatni. Es a pécsi nőegylet 
kétségen kivül tud is ilyeneket fölmutatni
—  régebbi éveinek krónikájában ; s a 
húsz éves fönnállás ünnepe alkalmából a 
múltban kifejtett áldásos működéshez, a 
múltban elért eredményekhez illő, hogy 
szivünkből, teljes tiszteletadással gratu­
láljunk.

A nőegylet tisztes múltja iránt lerótt 
hálaadás után azonban némelyes őszinte­
ségekkel kell előállanunk a jubiláló ,öreg* 
előtt a fiatal , utódok * -ra vonatkozólag s
—  kelletlenül bár —  kissé meg kell za­
varnunk a jubileumi örömöket.

nőegyletnek, inkább kárára. Ezt az átvál­
tozást okozta részben a közönség, mely 
az egyletet támogatni van hivatva, részben 
maga az egylet, mely a támogatást kiér­
demelni köteles, ha már a kitűzött czél 
elérésére a jótékonyság gyakorlásának 
nagy munkájára vállalkozott.

Szólhat a panasz —  és jogosan —  
a közönségre, mely e humánus egylet 
iránt érdeklődését gyakran közönynyé vál­
toztatta, pártolását tőle szűkkeblűén meg­
vonta ; de szólhat a panasz —  és még 
jogosabban —  magára az egyletre, mely 
húsz év alatt a közönség érdeklődését 
nem hogy fokozta volna, hanem eljátszotta 
s ezzel elveszítette a közönség pártolá­
sát is.

A mai nőegyletet nem szükséges a 
húsz év előttivel összehasonlítani, hogy a 
hanyatlást konstatálhassuk ; mert hiszen 
az a dolog természetében fekszik, hogy 
az újdonság ingerével biró egyesület, a 
kezdés lelkesedése hevében, mindig na­
gyobb számmal tud híveket toborozni s 
ez a lelkesedés húsz év alatt bizony nagyon 
meghiggad a közönségben ; de a mai nő­
egylet még a 6 — 7 év előttivel sem ha­
sonlítható össze előnyösen, a mi pedig 
nem is olyan nagy idő egy húsz éves 
életműködéshez képest.

Az évi számadások egyes tételei mu­
tatják ki leginkább, mennyit csappant a 
nőegylet erkölcsi értéke a közönség előtt. 
A megalakuláskor 114 alapitó és 507

résztvevő tag 2280 frt alapítványi tőkét 
és 1133 *rt 20 k r tagdijakat fizettek be, 
a pártolótagok adománya pedig 2382 frt 
92 krt tett ki; 1885-ben a résztvevő ta­
gok száma már 255 re apadt s tagdijuk 
654 frt 40 krt, a 168 pártolótag ado­
mánya pedig 272 frt 11 krt tett ki, mig 
az 1889-ik évi számadás a résztvevő ta­
gok állandóságáról tanúskodik ugyan, de 
a pártolótagok és adományaik csökkenését 
jelzi. Ugyanilyen fokozatos apadás mutat­
kozik a mulatságok bevételeinél is, midőn 
az egyes estélyek jövedelme csak öt év 
különbségnél is 100— 200 forinttal keve­
sebb, némely tételek pedig épen deficzitet 
mutatnak.

Ezek a folyton apadó bevételek kel­
lemetlen tanúbizonyságai annak, hogy a 
nőegylet sokat vesztett a közönség bizal­
mából. A bizalmat pedig elvesztette sok 
körűim ényből kifolyólag.

A nőegylet több év óta elvesztette 
polgári jellegét, holott épen a polgárelem 
volt az, mely a nőegylet megteremtését 
kezdeményezte s ezt áldozatokkal is elő­
segítette. A nőegylet ma már egy clique 
családi társaságává törpült, mely , zárt­
körű* társas összejöveteleket rendez s 
ezek jöv edelméből szintén , zártkörű* csa­
ládi szegényeket gyámolit. Beléphet ugyan 
tagjai közé bárki, nyilvános czimü —  de 
nem jellegű —  estélyeket rendez ugyan ; 
de a nem a clique-hez tartozót kinézik.

Ez a szellem —  ha már az arisztok- 
racziát sehogy sem lehet megnyerni a de­
mokratikus elveknek —  megjárja valamelyA húsz év előtti állapotok nagy vál-

A „Pécsi Figyelő" tárczája.
B alga vágy.

A te Nzép szemednek csodá* ragyogása . . . 
Nincsen annak «zélés e világon masa!
A te rózsaarczod, a te biborajkad,
Minden, oh de minden oly gyönyörű rajtad !

El-elnézlek gyakran éfl szivem úgy reszket,
8 úgy óhajtom akkor a bús sírkeresztet!
Oda lenn a földben jobb Í9 volua nekem : 
Nekem el vagy veszve . . . másé vagy már régen

S mégis gondolok rád lázas, forró vágygyal,
8 tájó «óhaj remeg a lelkemen által,
Lantom húrja tôle méla dalra rezdül,
A te képed vonul a dalon keresztül . . .

Oh mily gyönyör lehet átölelni téged,
Mily szívesen tudnék meghalni is érted . . . 
Egyszer megcsókolni, egyszer megölelni,
8 nem kellene többé e világon semmi . , .

• .

Elmondanám akkor ott a másvilágban,
Hogy itt 1 enn a földön még szebb mennyország van : 
A íe szemed, ajkad, a te rózsaképed, 
Megérdemelné az ezt az emberéltet! . . .

Zoltán Vilmos

Farsangi képek.
A jogász-táuczestély napján vagyunk. 
Gyász borítja a fél várost, de azért a 

farsang megkívánja a magáét s a vig juristák 
pezsgő vére a mulatozást. Ne vegyük tőlük 
rósz néven ; feledtetik a keserű napok emlékeit, 
meghúzzák a sötét kórnak is a halálharangot.

Meg aztán mit szóluáuak azok a kis 
n a g y  leányok, kik már évek óta szorongva 
várják az idei, kurta farsaugot, melyben föltá­
rul nak előttük a rózsás álomszőtte édenkapuk 
— az ódon „Hattyú" szárnyas ajtai?

Tél apó is ugyancsak megemberelte ma­
gát ; megrázta ezüstszakállát s fehérre meszelte 
a kritikus pécsi utczákat. Szinte incselkedni 
látszik a szomorúnak hirdetett farsanggal.

Megváltozik egy napra a város képe. Némi 
izgatottság váltja föl a hosszas egyhangúságot ; 
csengő-bongó szánok röpítik be a mulatni vágyó 
vidékieket, üde, piros, falusi alakokkal telnek 
meg a veudéglök, kávéházak és kereskedések, 
a júró-kelok tömegében senki sem vet figyelmet 
a temetkezési egylet kopott Charoujára, ki szót­
lanul nyújt be itt-ott egy újabb gyászjelentést. 
— Az esti órákban meg épen valóságos játékot 
iiz a különben kihalt föutcza ; -a kocsik futkosó

lámpái mint megannyi lidércztüzek villannak elő 
a sűrűn hulló bópelybek közül s Uzik-hajtják 
egymást ; vidám arczok, nevető szemek bukkan­
nak elő a bundák s nagykeudők közül s a mu­
latságra siető leányok vig kaczaja, az ifjak 
tréfás jó kedve s a szánkón csilingelő csengők­
nek zenéje kéjes harmóniába olvad a hőpelyhek 
monoton zizegésével, mely folyton ezt susogja : 
m u l a s s a t o k  j ó l  !

#* *
Az utcza egyik első emeleti szobájában 

egy feketébe öltözött nö karosszékben ülve ol­
vasgat — arczáu a kiállott lelki fájdalmak lát­
ható nyomaival, mellette kis fiúcska könyököl 
az ablak vánkosára s ártatlanságtól sugárzó 
arczczal gyönyörködik az utczán tova sikló szá­
nok csengésében.

— Nézd, mamuskám, mennyi szép szánkó
— ujjong a gyermek, kis kaesóit csattogtatva
— hová mennek ezek ?

Az anya fölrezzen, kitekint, aztán magához 
öleli gyermekét, csókjait önti reá, molyok közé 
köuyüi ömlőnek ; kirántja szótlanul egy közeli 
szekrény ajtaját, bouuét egy kék szalaggal dí­
szített babos fehér ruha omlik lábai elé. Föl­
ragadja, zokogva keblére öleli, szabad folyást
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kimondott arisztokratikus társaságnál ; de 
veszedelmes az olyan egyesületnél, mely 
jótékonyságot gyakorolni van hivatva. Az 
emberbaráti szeretet föltétlenül demokrati­
kus érzelem s a ki ezt Írja a czégtáblá- 
jára, az nem lehet arisztokrata, mert kü­
lönben az üzlete csődöt mond.

Ez a szellem a kiinduló pontja a 
többi következménynek, a mik a mi jobb 
sorsra érdemes nőegyletünk romlását okoz­
ták s ha meg nem változik : okozni fog­
ják a jövőben is. A többi körülményre 
kiterjeszkednünk nem is szükséges, ha ezt 
az egyet megismertettük ; mert e mellett 
aztán akármilyen buzgók legyenek is azok 
a nőegyleti választmányi tagok —  elismer­
jük, hogy azok —  akárhány életrevaló 
eszmét vetnek is föl s igyekeznek azokat 
megvalósítani ; az ügyesség, a raffineria, 
a változatos csalogató eszközök kitalálása 
körül kifejtett leleményesség mind-mind 
nem használ semmit : a végső eredmény 
mégis csak az, amit mi őszinte sajnálko­
zással már régen konstatáltunk, hogy a 
bizalmat vesztett egylet a hátraíelé hala­
dás utján van.

Rosszul esett ezt kimondani mindig, 
kétszeresen rosszul esik kimondani most, 
a jubileum előestéjén ; de a valódi, a min­
dig táplált igaz jóakarat mondatja ki ve­
lünk, —  mert itt csak az őszinteség 
használ.

És mi hisszük, hogy a k ö z ö n s é g  
p á r t f o g á s á r a  u t a l t  egylet megbán- 
tódás nélkül elfogadja a k ö z ö n s é g  v é ­
l e m é n y é t ,  okul az őszinte szavakon, 
melyek utóvégre is épen az egylet törté­
netéből meritvék azért, hogy mikor maga 
az egylet nem látja a tényeket, jóakarat­
tal mi mutassuk meg neki azokat.

Hasznosabb gratuláczióval aligha üd­
vözölhettük volna a nőegyletet jubileuma 
napján.

A  bar&nyamegyei árvahÁs.*)
A barauyamegyei árvaház létesítése oly 

népszerű kezdeméuyezés, melynek áldásait az 
utókor fogja igazolui. Azért minden előítéletes

*) Egyházi oldalról vettük e csikket, melyet — 
eddig kijelentett elvünk teljes föntartása mellett, ép ezért 
minden további megjegyzés nélkül — a méltányosság 
szempontjából közlünk. A szerk.

enged könyeinek, melynek cseppjei mint meg­
annyi gyémántkövek ékítik a ruha fodrait és 
finom hajtásait. Leányának, nemrég elhunyt 
egyetlen leányának félig kész báli ruhája az, a 
halál hideg keze vette ki ujj ai közül a tüt, met­
szette el a selyemfonalat. Egy pillanatra ott 
látják anyai szemei a kedves gyermeket a csil­
logó bálteremben — ebben a habos fehér ruhá­
ban, mint a bál királynőjét. A kép eltűnik, az 
anya lassan az ablakhoz támolyog s kitekintve 
a nyüzgö tömegre, megadással, zokogva rebegi 
utánok : m u l a s s a t o k  j ó l !

** *
Fényárban úsznak az öreg „Hattyú" ter­

mei. Díszes, válogatott közönség tolong bennök 
föl s alá. Megered a táncz, a gondtalan mulatók 
észre sem veszik, hogy egy pár megszokott, 
mosolygó arcz hiáuyzik a környezetből, néhány 
feslő rozs a hí e j hót elhullatott a kedves rózsa­
füzér; rakja ki ki vigan párjával a „frisset". 
Az egyik ablakmélyedésből, a déli virágok 
zöldje közül egy balavány ifjú nézi merengve 
a mulatókat. Rátapad szeme egy vidám párra, 
majd a másik-, harmadikra, mintha keresne 
valakit ! Keresi, kutatja azt a szende arezot, 
melynek tükre meuyországát sugározta, keresi

föltevés, vagy felekezeti féltékenység csak ká­
rára van ezen szép intézménynek, főleg, ha 
annak vezetése ezekből kifolyólag apáczákra 
nem bízatnék. Mi az árvák érdekében, akiknek 
majdan egyedüli támaszuk és legdrágább kin­
csük a vallásos nevelés nyújtotta tiszta erkölcs 
leszen : nem tudjuk eléggé helyeselni a megye 
közönségének abbeli intézkedését, mely szerint 
ezen árvaház is, mint egyéb hazai intézeteink 
nagyrészt — az irgalmas nénék gondozására 
bizassék. E becses lapok hasábjain nem egy­
szer és nem is minden elfogultság uélkUíi czik 
két olvastunk a szegény apáczákról, akik senkit 
sem bántanak, s ha mégis bántalmaztatnak, 
magukat védelmezni sem tudják. A szent igaz 
ság és méltányosság követelményeinek hódolok, 
midőn ezen helyreigazító sorokat közrebocsátom, 
azon fontos tényekre hivatkozva, melyek az 
ellenök fölhozott érvek silányságát kimutatni 
lennének hivatva.

Hogy a megyei árvaház vezetése apáczákra 
bizassék, a megye gyüléstermében és azon kívül 
a nagy többség leikéből üdvözölte az eszmét, 
azt egészen magáévá tette és a kivitel módoza­
tait a legolcsóbb, a legjobb alakban meg is 
állapította. Nincs kétség benne, hogy a követ­
kezmény ezt igazolni is fogja, mert nem is em­
lítve a müveit világot, Európa összes államait 
és hazánkat, ahol az apáczák vezetése alatti 
intézetek napról-napra szaporodnak, teljes virág­
zásnak indulnak és versenyképességüket meg­
mutatják az által, hogy más ilyuemü intézeteket 
kill- és belszervezetükre nézve sok tekiutetben 
tőiül is múlnak : csak városunkra kívánok hivat­
kozni, a melyben az irgalmas nővérek sok irá­
nyú működésének jótéteményéit a nevelés és 
tanítás, a kisdedóvás és betegápolás mezejéu 
mindnyájan tapasztaljuk nemcsak, hanem el 
kell ismernünk egyúttal, hogy nekik ezért hálá­
val is tartozuuk. A megye közönsége nézetünk 
szerint csak kötelességét teljesitette, midőn az 
emberiség közjava érdekében ily bámulandó 
önföláldozással működő irgalmas nénékre készül 
bízni mindenkitől elhagyatott árváinak szellem­
erkölcsi gondozását. Tehát nem csupán az #1- 
csóság, hanem az eddigi kétségtelen tapasztala­
tok után főleg a czélszerüség és az árvák lelki- 
ismeretes gondozása iráuti biztosíték döntött ez 
ügyben és nem felekezeti szükkeblüség. Csak 
látni kell és beüatólag tanulmányozni az arva- 
házakat, úgy világi, mint apácza vezetés alatti­
akat és mindjárt készen vagyunk a következte­
téssel, — habár szívesen elemérjük is a világi 
elem szakértelmét ezen és más téren ; de nem 
tagadjuk, hogy jól esuék, ha viszont az apáczák 
halhatatlan érdemeit csak kissé is méltányolva
láthatnék.• •

Ónként eloizlik azoknak aggodalma, kik 
egyebek között a másvallásu árvák meggyőző­
dését látják veszélyeztetve. Ha akarnék, sem 
tudnék esetet fölhozni arra, hogy az irgalmas 
nővérek e tekintetben, vagy hasonló esetekben

I azt a drága lényt, kivel pár héttel ezelőtt ugyaa 
csak itt rózsás jövőről suttogott. — De hiába !
— a tündéri álomkép elé hideg sir hantjait 
torlaszolta a néma temető — — —

Kínos önvád murczaugolja szivét, hogy 
oly hálátlan volt emléke iránt s megjelent az 
öröm tanyáján. Részvevő barátai unszolták ide,
— hogy felejtsen !

A hegedű egy méla magyarba csap át s 
a kedves emlékek zsongó árjától felizgatott lelek 
egy angyalarezot pillan' meg a terem küszöbén, 
mely kifele tuti öt. Öröm és kétség közt. támo­
lyogva tör magának u vigadók közt utat — 
gyöugyözö veritékot csap homlokára a hűvös 
íolyssó — — az álomkép eltűnik s t i s z t á n  áll 
előtte a sivár való.

Ruháját «apja, haza rohau s keserves zo­
kogás közt a habos váukosokba temetkezik. A 
nagy lelki fisa után végre er'd vesz rajt a ki­
merültség — s lágy álomra szunnyad.

Másnap a szobaleány, ki 10 óra körül 
vitte be reggelijét, vihogva újságolja a házi­
aknak :

— Ugyancsak j ó l  m u l a t h a t o t t  az 
ifiur, meg most is aluszik azon ruhástól.

é-S

szent reguláik szabályai ellen cselekedtek volna. 
Azt azonban teljes biztossággal konstatálhatom, 
hogy sok nem katholikus szülő gyermekei nevel­
tetnek az irgalmas nővérek különböző intézetei­
ben. Prstestáus államokban , mint Angol- és 
Németországban több helyen, különösen Lon­
donban, Dániában, Svéd- és Norvégországok, 
ban az irgalmas nővérek tau- és nevelőintézetei- 
beu több protestáns gyermekkel találkoztam, 
sőt Malmö és Gcfie katholikus unissioállemások 
igazán mintaszerű és ezen nővérek vezetése 
alatt álló iskoláinak szervezete az állami isko­
lákban is irányadóul fogadtatott el. Miudez vi­
lágosan azt bizonyítja, bogy a szülök meg van­
nak győződve az irgalmas nővérek lelkiismere­
tességéről, tan- és nevelési rendszerük életre 
valóságáról, népszerűségéről és gyakorlati vol­
táról ; minek következtében cseppet sem tartanak 
attól, hogy gyermekeik lelkiismereti szabadságán 
csorba ejtetik. Sajnálom, hogy mindazt, amit 
szépet és tanulságosat, gyakorlatit és életbevá­
gót honn es a külföldön saját szemeimmel lát­
tam és tapasztaltam, e rövidke czikk keretébe 
össze nem foglalhattam ; hisz az elfogulatlan 
olvasó a mondottakból is tájékozhatja magát s 
az apáczák ellen fölhozott vádakat saját érté­
kükre szállíthatja le.

Adja az Isten, hogy az életrevaló terv 
valósulást nyerjen, de ügy, amint azt a nagy 
közvélemény óhajtja és a megye közönsége 
elhatárszta.

A kis fa csakhamar terebélyes fává leszeu, 
melynek jótékony árnyékában a* árvák üdülésf 
és menedéket, az irgalmas nővérek pedig nekik 
való munkakört találandnak.

Döbrössy Alajos

— (Simor János halála.) Az a rö­
vidke bír, melyet szombaton reggel hoztunk, 
ma már gyászba borította az egész katholikus 
Magyarországot. Egy valódi pappal és egy va­
lódi hazafival szegényebb lett az ország. Ez a 
két erénye tette öt uagygyá s e két erény sir- 
beszállását gyászolja most oly impozáns nyilat­
kozásokkal u magyar nemzet. A berczegprimás- 
nak hülésből er-dt buja erősebb volt, mint a 
78 éves főpap testszervezele s a kór —  iszonyú 
tusa után — pénteken reggel fél 8 órakor le­
győzte az élethez szívósan ragaszkodó bíboros 
érsek erejét. A király volt az első, ki részvét­
iratot küldött az esztergomi káptalanhoz aztán 
a püspöki kar minden egyes tagja kifejezte 
részvétét. D u l á n s z k y  Nándor pécsi püspök 
részvétirata igy szól :

Kimondhatatlan fájdalommal osztom a fő 
káptalan méltó szomorúságát és az egész anya- 
egyházmegyének gyászát a nagy főpásztor és 
legnagyobb jóakaróm elhunyta felett. Ha egész­
ségem és a közlekedés nem akadályoz, ott le­
szek a temetésen. D u l á n s x k y  püspök.

A bíboros érsek halálának hírére a pécsi 
püspök elrendelte, hogy a templomokra gyász­
lobogó tűzessék ki, s szombat reggel óta a hely­
beli összes templomokon, továbbá a püspöki 
palotáu, az összes egyházi épületeken, és a fő­
gimnázium homlokzatáu fekete zászló hirdeti a 
legnagyobb magyar főpap halálát. — A team- 
test az esztergomi káptalan ma — szerda — 
délelőtt tiz órára tűzte ki. A holttestet szoui- 
batou fölbonczolták, de a balál oka biztosan 
megállapítható nem volt ; azután bebalzsamoz 
ták s fölöltöztették. Vasárnap délután négy 
órakor az érseki palota közelében levő tem­
plomban ravatalra tették az érezkoporsót. A 
prímás végrendelete úgy szól, hogy az arany 
pénz a római pápáé, vagyona — a különböző 
aprób hagyományok és a temetési költség le­
vonása után 3 részre osztandó s ebből egy 
harmadol a szegényeknek hagyott, a másik bar- 
madot az esztergomi föcgyházmegyének, a har­
madik harmadot 3 édes nővérének hagyta. Tett 
még ezenkívül több alapítványt s a bútorok, 
ékszerek és egyéb tárgyak is hatalmas össze­
geket képiselnck, melyekről szintén rendelkezett. 
A hagyaték készpénzben és értékpapírokban 
több mint egy millió, a fundus instruktus körül­
belül másfél millió. E szerint a prímás végre»- 
dclkczési joga alá eső vagyon megközelíti a 
három milliót. A berczegprimás életrajzi ada­
taiból a következőket közöljük :

Sinmr János született 1813. augusztus 24 én 
Székesfehérvárott. Atvja Simor Antal derék ina 
gyár csizmadia mesterember volt. A szelíd ter-
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mészetü, magábavouult kin íiu az elemi iskola- I 
kát és az algimnáziumot szülővárosában végezte, 
az ötödik és hatodik osztályt pedig Budán 
1828-ban az esztergomi papnőveudekek közé 
lépett. A filozófiát a nagyszombati érseki liceum 
kan hallgatta s 1831-ben Jordánszky püspök 
kezéből fölvette a kisebb egyházi rendeket. 
Mint kitűnő tanulót, a theologiai tanulmányokra 
a béosi Pázmáneumba küldték öt, hol uégy 
évet töltött s még uövendékkoraban két theolo- 
giai doktor-rigorózumot tett le. 1836. október 
28-án szentelték föl áldozópappá. Első miséjét 
szülővárosában mutatta be november 5 én, csa­
ládja jelenlétében. 1837. februárius 24-én pesti 
terézvárosi segédlelkészuek neveztetett ki s még 
ez évben letett Bécsben két doktor-rigorózumot. 
Két év múlva a posti egyetem filozófiai kará­
ban volt hittani tanszékre hivatott meg, és he­
lyettes egyetemi hitszónok lett. 1840. jalius 
31-én Kopác-íV Józset herczegprimás a bécsi 
Pázmáneumba tanulmányi t'eiügyélővé nevezte 
öt ki. Sirnor János itt bevégezte összes rigoró- 
zumait és 1841 deczember 28 án a bécsi egye­
temen a theologia doktorává avattatott. A Páz 
máueumbau eltöltött két év után a herczegpri­
más 1842 nyarán a bajuai plébániára bírta 
meg a tudós fiatal papot. 1846-ban az eszter­
gomi papnevelő intézetben az enciklopédiái 
tbeologiai katedráját foglalta el. 1848-bau az 
érseki hivatal titkárává neveztetett ki. 1850-ben 
pedig a bécsi szent Ágostonról nevezett felsőbb 
hittani intézetben tanulmányi felügyelő és való­
ságos szolgálattevő cs kir. udvari káplán lett. 
1851-ben Tbuu Leó gróf minisztériumába osz­
tálytanácsossá, székesfehérvári kanonokká és 
széplaki apáttá nevezte őt ki az uralkodó. Thun 
miniszter oldalán töltött hat év után, 1857. 
ntárczius 19 én a győri püspöki székre emelte 
őt a császár. 1865-ben valóságos belső titkos 
tanácsosi rangra emelte őt az uralkodó. Szci- 
tovszky biboroB herczegprimás halála után ő 
telsége 1867 januárius 20-áu Magyarország leg­
főbb papi székébe emelte öt. lustallácziója 1867. 
május 16-áo történt meg az esztergomi baziliká­
ban. Junius 8 án ő tette a király fejére a szent 
koronát Budán s ö vette a király alkotroáuyen- 
küjét a pest belvárosi plebánia-téren.

A herczegprimás 1872 tavaszán veszedel­
mes betegségen ment át s csak Podbraczky dr., 
a bécsi jeles katonaorvos operáczióju mentette 
meg őt. A következő évben , a deczember 
22 iki kouzisztóriuHibau kapta meg a kardinálisi 
méltóságot s ő felsége a király 1875. januárius 
13 áu tette tejére a bibor-birrétumot a budai 
várkápolnában. 1882-ben juuius 29-ikéu ülte 
meg püspökségének negyedszázados jubileumai, 
fejedelmi adományokat téve s az érsekségnek 
ajándékozva nyolezszázezer torint költséggel sa­
ját vagyonából épült palotáját. Jótékonysága 
határtalan volt. 1868-tól 85-ig csak az eszter­
gomi-egyházmegyei papság anyagi helyzetének 
javítására közel négyszázezer toriutot adott. 
1885 ben elhatározta az esztergomi bazilika ku­
polájának márványnyal borítását, mely kétszáz­
ezer forintba került és Nagyszombatban 260000 
forinttal árvaházat alapított. — A nagyszerűen 
befejezett bazilikában mondotta 1886 október 
28-ikán aranymiséjét. A király ez alkalommal 
látogatásával tüntette ki a főpapot. A nagy­
szerű primasi palota, a hallatlan értékű kincstár 
és mügyüjteniények, a ragyogó fénynyel díszí­
tett bazilika mind örök hirdetői maradnak e 
főpap páratlan áldozatra készségének. Minderre 
legalább kétmillió forintot költött. Sajátjából 
iskolák, árvaházak alapítására s általán neve­
lési czélokra közel egv kerek milliót fordított ; 
a nőnevelésre egymagára 470,000 forintot. Pri- 
mássága alatt 1885-ig az esztergomi érsekség 
törzsvagyonát 1,425,561 forinttal gyarapította. 
— Sirnor János berezegprimás cziuiei ezek : A 
római szontegyház szent Bertalan szigetéről czim- 
zett áldozár biboruoka, az apostoli szentszék szü­
letet követe, Magyarország berczegpnmása, fő- 
és titkos kanczellarja, esztergomi érsek, ö felsége 
valóságos belső titkos tanácsosa, a szent 1st vau 
rend főpapja és nagykeresztes vitéze, a szicziliai 
szent Január rend nagy keresztes lovagja, Esz­
tergom vármegye örökös főispánja, a magyar 
tudományos akadémia igazgató tagja, római 
nemes és Budapest főváros díszpolgára, a bécsi 
és budapesti tud. egyetemek bekebelezett hit­
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primas és ersek. —  Utódja felöl eltérők a vé­
lemények. A kormány jelöltje Scblaucb Lörincz 
nagyváradi püspök, Samassa egri érseket is 
emlegetik, Hornig veszprémi püspök az ariszto- 
kraczia jelöltje, Zalka Győri püspököt maga a 
püspöki kar jelöli. A politikai helyzet most 
Schlauchnak kedvez.

— (Szem élyi hir.) Dr. D u 1 á n s z k y
Nándor pécsi m. püspök T r o l i  Ferencz pápai 
praelatussal S z o i f r i t z István kauouokkal és 
titkárával, P o z s g a y  Jánossal hétfőn reggel 
a herczegprimás temetésére utazott.

— (A  királyi táblák elnökei.) A
hivatalos lap pénteki száma közölte a tizeuegy 
új királyi táblai elnök kinevezését. A p é c s i  
királyi tábla elnökévé B l a s k  ö v i e k  István, 
a budapesti kir. keresk. és váltótörvéuyszék el­
nöke neveztetett ki. A többi királyi táblák elnö­
keivé kiueveztettek: Budapestre: Vajkai Károly. 
Pozsonyba : Lekoczky Kálmán kúriai biró. 
Győrbe : Erdélyi Sándor kúriai biró. Kassára : 
Obcr8chall Adolf, a marosvásárbelyi kir. tábla 
mostani elnöke. Debreczenbe : Puky Cyula kú­
riai biró. Nagyváradra : Zádor Gyula miniszteri 
tanácsos. Kolozsvárra: Berczelly Jeuö kir. táblai 
tanácselnök. Marosvásárhelyre : Elekes Pál kú­
riai biró. Szegedre : Sélley Sáudor kúriai biró. 
Temesvárra : Paiss Andor kir. táblai tanácselnök. 
B I a s k o v i t s István, a budapesti keresk. és 
váltótörvényszék eluöke, született 1843. aiárczius
23-án Jcbreczeubeu Iskoláit szülővárosában és 
Budapesten végezte. 1864-ben került a táblához 
j°ggyakornoknak és ezen minőségben 1867. nov.
30-ig volt alkalmazva, ekkor aztán Waisz-féle 
alapitvauyuyal Bécsbe ment és uiástél évig mint 
joggyakoruok dolgozott a bécsi csász. és kir. 
orsz. törvényszék büntető osztályánál. Onnan 
visszatérve, 1870 ig a kir. táblánál fogalmazó, 
1870. jul. 19-töl 1872. jan. 17-ig eiuöki titkár 
veit. 1872-ben pótbirónak, 1877-ben rendes táblai 
bírónak nevezték ki s mint ilyen időközben 
1880. márczius 1 -töl 1881. decz. 31-ig kisegítő 
bírónak osztatott be a fennállott semmitőszék- 
hez, 1882. jan. 1 én ismét elfoglalta a királyi 
táblán rendes bírói állását, tagja volt különböző 
polgári tanácsoknak, a kereskedelmi és váltó- 
tauac8n ak is, később a III. polg. tanács vezeté­
sével volt megbízva, mig aztán 1887. márczius 
7 éu a budapesti keresk. és váltótörvéuyszék 
elnöke lett.

—  (Szolgabirók elhelyezése.) A
főispán S c e l i  Karoly sasdi szolgabirót Pécsre 
helyezte à» a föszolgabirává választott Polgár 
Jenő helyére, K a p u n  Aladár most választott
szolgabirót pedig Sásdra helyezte Seeli helyére.

(A  jogász tánczestély) melyet a
jogakademia polgárai rendeztek az „Olvasókör" 
és a „ Jogász segélyző egylet" javára, — da- 
czára auuak, bogy a varosunk falai közt dúló 
kór sokakat távol tartott, —  várakozáson fölül 
sikerült, s a rendezők buzgó fáradozásait, szép 
siker koronázta. Jelen voltak a hölgyeken, vá­
rosunk és a vidék intelligencziáján kivül, a 
helybeli ezeredek tisztjei nagy számmal, élüköu 
ezeredeseikkel. A tauez, melyhez a zenét Jóuás 
János és a katona bauda szolgáltatta, 4 óra 
után ért véget. Az első négyest 48 pár tánczolta. 
Ott voltak leányok : Augster nővérek, Czigler 
Emilia, Dóczi Vilma, Dobszai Mariska, Dri’sz 
Mariska, Eisner nővérek, Eötvös Ilka, Epstein 
Anna, Fekete Etelka, Gebhardt Katicza, Gianone 
Malvin, Handwtrk Ella, I link a Ilka, Hoffmann 
Ella. Horváth Viktoria, Jeszenszki nővérek, 
Kristóf Irma, Kovácsics Mariska, Láng Gizella, 
Marosi Mariska, Mazali Ilka, Mestrics Etelka, 
Nagy nővérek, Obetkó Gizella, Pradaska Da­
linka, Pintér Terka, Petrovics Terka, Pfetfer 
Ilka Piller Anna, Kácz Matild, Scblaucb Irma, 
Sziklai Margit, Warga Tekla, Wcidinger Ilka, 
Weidinger Sarolta. Weigl Ilka, Wurster Irma, 
Zsolnai nővérek. Asszonyok : Hakscli Lajosné, 
Dr. Ludwig Ferenczné, özv. Scultetiué, Scblaucb 
luireue.

— (F arkast láttak  - k u tyát lő t ­
tok.) A tél „k ucsái" reudescu a tárkasok. így 
nagy hó idejéu mindenki farkastól ijedez, s 
nicgcbküszik ru hogy látott farkast a város vé­
gen. Vasárnap is Űzőbe vettek a sertéshizlaló

okán egy lompos farkú állatot, amely eunél-
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5va valósággal „larkas“ -uak is mondható; de 
t igazában bizony csak kutya volt a szegény 
miután fölismerték, megineuekedett a biztos 
«zedelemből. Ilam'ut liétlön rósz napja volt. 

munkás ember vadászni indult s ugyan- 
! lala.tnk a se»tésbizialó körül a tegnapi
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„farka»" t. Nosza rátámadtak s lepufiantották. 
A szegény dögnek végső vergődésére összefu­
tott vagy 3— 400 ember, s jól szemügyre véve 
szakértelemmel konstatálták, hogy jobb sorsra 
érdemes kuvasz volt a szegény.

—  (A  nexnaeti casino) mint utólag 
értesülünk — e hó 18-áu folytatta a 11-én 
félbe szakított ez évi közgyűlését, melyen a 
költségvetést tárgyalták, A közgyűlés ez alka­
lommal elhatározta, hogy a pécsi új színházra 
már megszavazott 1000 Irt adományból a jelen 
évben folyósítja az első részletet, 500 forintot. 
Ezenkívül a pénztárosnak 100 frt jutalmat sza­
vazott meg, amit Szigriszt Lajos pénztáros fele­
részben a dunántúli közművelődési egyesületnek, 
másik részben a létesítendő Mecsek-egylet ja ­
vára ajánlott föl.

— (A  nőegylet köz vacsorája.) A
pécsi jótékony nüegylet saját pénztára javára 
az idén is megtartja tánczczal «gybekütütt köz­
vacsoráját, és pedig febr. 9 én a Hattyú termei­
ben. A közvacsorára a meghívók szétküldése 
folyamaiban vau. Belépti jegyek a meghívó élő- 
mutatása mellett február hó 7—9-ig délutáu 6 
óráig Yaleutiu Károly fia könyv- és zenemüke- 
reskedésébeu és este a pénztárnál személyen- 
kint 2 forintért (e jegyek rózsaszínűek) — a 
közvacsorához járuló családok tagjai részére 
pedig szeméiyeukiut 1 forintjával a közvacsora 
uapjáu az ételek átadásakor a meghívó be­
mutatása mellett (ezen jegyek kékek) kapha­
tók. Az ételek és borok minden dij nélkül, s 
csakis a fagylalt, thoa és ehez való sütemények 
fognak mérsékelt áron kiszolgáltatni. Felülfize- 
tések a jótékony czél érdekűben köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatuak. Kez­
dete esti 8 órakor. Ez alkalommal a cs. és k. 52. 
gyalogezred zenekara és a helybeli népzeuekar 
fog közreműködni. A nöegylet egyidejűleg föl­
kéri mind azokat, kik a meghívásra igényt 
tartanak, de meghívót kezeikhez nem kaptak, 
bogy az iránt Magyarly Róza egyleti aleluök- 
□öhöz fordulni szíveskedjenek.

— (A  vízvezeték ügye) még mindig 
a jogügyi bizottság fóruma előtt van, a hol a 
kötendő szerződés pontjainak megállapítása okoz 
nagyon sok megfontolni valót, jogügyi bizott­
ság ugyanis nem fogadta el a már kész szer­
ződéstervezetet, hauem ezt maga akarja elké­
szítem s bogy a kérdést helyesen oldja meg, 
azt határozta, hogy bivassék le Zellerin vállal­
kozó megbízottja, kivel aztán szóbelileg tárgyal­
hassák meg a szerződési pontozatokat. A tanács 
tehát meghívta Zelleriu megbízottját a tárgya­
lások végett, ki a napokban lo is érkezik. Ad­
dig természetesen a rendkívüli közgyűlés sem 
hívható össze, s ez valószínűleg csak február 
közepe táján lesz megtartható.

—  (A  városkán újjáépítése) bír
szerint küszöbön áll. A napokban érkeztek le 
P á r t o s  és L e c b u e r  budapesti építészek 
tervei a költségvetésoel együtt, mely szeriül az 
építkezés 200.000 frtba fog kerülni. Mig az épí­
tés tart, a hivatalos helyiségek ideiglenesen a 
volt katonai kórházban lesznek elhelyezve. A 
színházépítést ennek következtében csak akkor 
fogjuk elkezdeni, ba a városház már teljesen
a] L f&U'/lilt

— (A  dunántúli közművelődési 
egyesület) e héten megkezdi működését. Az 
alapszabályokat a belügyminiszter kívánságához 
képest kipótolták, sőt már jóvá is hagyták, csak 
az egyesület pecsétjében használandó országos 
czimer basználbatási engedélye szükséges az 
1883. XVII. tcz. értelmébeu a miniszterelnök­
ségtől, a mi egy-két nap múlva megérkezik. A 
taggyüjtő ivek szétküldése azoubau már meg­
kezdődött s egyelőre tízezer ilyen iv lag szét- 
küldetni a dunáutül intolligencziájához. A duuán- 
túl összes főispánjai, alispánjai és polgármesterei 
— kik különben valamennyien az egylet naírj 
választmányának tagjai — beküldöíték a tör­
vényhatóságok választott es virilis tagja;uak 
névjegyzékét a gyüjtöivek szétküldése czéljából 
az egylet irodájába, mely ideiglenesen a bécsi- 
utcz.ai Budapest szállóban helyeztetett el. Ez 
irodában tegnaptól kezdve naponta 4— 6-ig 
hivatalos órák tartatnak ; minden tudakozódás 
ide intézendő, s az iroda gyüjtöivekkel készség­
gel szolgál az egylet iránt érdeklődőknek. Tag­
sági dijak és adományok akár az irodába, akar 
egyenesen a leszámítoló és pénzváltó bankhoz 
(Budapest. Dorottya-utc/.a 6.) küldhetők, miután 
az. egyesület pénzét nem heverteti saját irodá­
jában, liánéin minden befizetést Széli Kálmán



elnök rendeletére a nevezett bankban kamatoz­
tat addig is, mig az egylet választmánya más­
nemű befektetés iránt nem intézkedik.

— (Farsangi naptár.) A h e l y ő r ­
s é g i  e s t é l y e k  rendező bizottsága értesítése 
szerint a legközelebbi estély folyó évi február 
bó 7 én szombaton fog a Hattyú termekben 
megtartatni. — P o l g á r i  t á u c z e s t é l y t  
rendez Dollinger András veudéglös február 5-én 
a „Hétfejedelem** dísztermében. A zenét Jónás 
zenekara szolgáltatja, belépti dij 60 kr.

— (Somogyi színtársulata Sop­
ronban) szép erkölcsi sikerek mellett kezdte 
meg a saisont. Legutóbb a „Szegény Jonathan1* 
operett előadásával nyerte meg a soproniak s 
az ottani magyar sajtó tetszését. A német lap 
ugyan áskálódik kissé a magyar szintársulat 
elleu ; de nagyjában mégis kénytelen elismerni, 
hogy Somogyi társulata derekasan megállja a 
helyét a német társulat utáu is A soproni ma­
gyar lap elragadtatással ir a „Szegény Joua- 
thán** előadásáról, szép díszleteiről és a szerep­
lők összevágó játékáról. Somogyi —  mint értesít­
sünk — már márczius utolsó napjaiban szándé­
kozik Pécsre rándulni, természetesen ha az idő 
kedvezni fog, s igy aztán három hónapos saisonja 
lesz a pécsi színházlátogató közönségnek.

— (A  phonograph konkurrense.)
Még pedig veszedelmes konkurrense az Edison- 
féle phonographnak az a kis masina, amit csü­
törtöktől kezdve február 2-ig fog mutogatni a 
„Hajó** szálló emeletén az 5. számú teremben 
Dlustus Bálint (baranyamegyei, uémetbólyi) ügy­
nök. Ez a kis csodagép az Emile Berliner 
gramophonja, melyet Magyarországon még ed­
dig sehol, s most először is Pécsett mutatnak 
be. A gramopbon előnyeiről az Edison phono­
graph fölött az összes kiváló külföldi lapok 
nagy dicséretekkel szólnak. Előnye pedig elő­
ször az, hogy nem viaszhenger, hanem érczlemez 
fogja föl a belemondott hangokat s ez maga is 
örökös, de meg róla annyi példányt lehet venni, 
amennyi csak szükséges, amit a viaszhengerrel 
nem lehet elérni. Aztán a visszaadott hang 
sokkal tisztább, élesebb, mint a phouographé. 
Szerkezete is egyszerűbb, tehát kevésbé romlik, 
mint a komplikált phonograph s kezelése is 
sokkal könuyebb. A gramophon a fönt jelzett 
napokon reggel 8 órától 12 ig és délután 2-től 
8 ig tekinthető meg személyeukint 40 kr. be­
lépti díjért, melynek a tanulók és gyermekek 
a felét fizetik. A gramophont bemutató ügynök 
egyszersmind gépeket is árusít 35 írtjával da­
rabját, melyekhez a kész s kiválasztható ércz- 
lemezek daraboukint 80 krért kaphatók. Ezek 
a gépek természetesen csak a már fölvett zene­
darabok, szavalatok, énekelőadások stb. repro­
dukálását eszközük, a hangot fölvevő gép sok­
kal drágább s ezúttal nem is árusitaoak ilyent.

— (Strakosch Sándor) január hó
30-áu este 7 */* órakor tartja a nöegylet dísz­
termében a már jelzett szavalati estélyt — 
a következő műsorral: „Hamlet** (nagy jelenet) 
Shakespeare. A gránátosok Heine Hen. Lenore 
(ballada) Bürger. Leogaire (ballada) Halm Frigy. 
Jegyek válthatók Valentin Károly fia könyv- és 
zenemű-kereskedésében és este a pénztárnál.

— (Schmidt Frigyes halála.) Bu­
dapest és Bées egyszerre vesztette el legnagyobb 
épitőit. Budapest Y b 1 Miklóst, Bées S c h mi d t  
Frigyes bárót, a ki a p é c s i  d ó m  újjáépítését 
tervezte és intézte. Múlt számuukban még csak 
föntartással mertük közölni a hirt, melyet hitelt 
érdemlő helyről kaptunk ugyan, de nem mint 
egészen bizonyosat. A kiváló építő csütörtökről 
péntekre virradó éjjel meghalt. — S c h m i d t  
Frigyes báró született 1825. okt. 22 éu Fricken- 
hofenben, Württembergben. Teohnikai tanulmá­
nyait 1839— 1843 közt Stuttgartban végezte. 
Mellesleg megtanulta a kőfaragó mesterséget s 
ennek az ismeretnek később igen nagy hasznát 
vette góth-stiltt építkezéseinél. A kölni dóm épí­
tésénél tizenöt évig volt alkalmazva, kezdetben 
csak mint kőfaragó-segéd s ezen idő alatt hatolt 
be a góth építészet szépségeinek legelrejtettebb 
részeibe. Több évig tartózkodott Fölső-Olasz- 
országb&n, hol Miklós főherczcg, az akkori hely­
tartó bőségesen ellátta munkálatokkal Olaszor 
szág leghíresebb templomainak restaurálása körül. 
Itteni működését azonban félbeszakították az
1859-iki események. Bécsbe ment, hol Ernst 
halála után az István-dóm restaurálásának veze­
tésével bíztak meg. Lassankint korlátlan tekin­
télyre vergődött a góthika terén, tauitváuyai

egyre szaporodtak, s többen közölök szintén 
hires építészek lettek. Schulz Feroncz, a vajda­
hunyadi vár restaurátora 8 Steindl Imre, a ma­
gyar uj parlamenti palota építője szintén az ö 
tanítványai voltak. Bécs legnevezetesebb mű­
alkotásai, t. i. a góth-stilüek közül, Schmidttöl 
valók, legmaradandóbb becsű müve azonban, 
mely nevét nagygyá tette s neki az első helyet 
biztosítja a jelenkor góthikusai közt, a bécsi uj 
városház (mely 27 millióba került s egyike a 
világ legszebb s legdrágább épületeinek). Érde­
meit fejedelem és kormány több ízben elismerte 
s pár évvel ezelőtt a király őt bárói rangra 
emelte. — Sajnos, hogy a pécsi dómon, melyet 
szintén ő épített újjá, nem érvényesíthette az ő 
művészetét a góthikus stylben. Ez a templom 
nem mint szép mű fogja megörökíteni Schmidt 
nevét, hanem teljesen stylszerü mint épület, me­
lyen a román-stylnek a legapróbb részletekig 
menő pontos keresztül vitele nagy styl- és mü- 
történelmi ismeretet árul el. — Schmidt halála 
nemcsak Ybl halálával, hanem Simor herczeg- 
primás elbunytával is érdekes kapcsolatban áll. 
Schmidtnek befejeznie, Simornak fölszeuteluie 
kellett volna a pécsi dómot s mindkettő — kö­
zel a befejezéshez —  egyszerre költözött el.

— (Farsang: a vidéken.) A m o h á ­
c s i  jótékony nöegylet 1891. február 7-én esti 
8 órakor a mohácsi kaszinó helyiségeiben thea 
estélyt rendez. — A b o n y h á d i  polgári ca­
sino a „Dunántúli Magyar közművelődési Egye- 
RÜlet“ javára 1891. évi február hó 4 én zárt 
körű táuczestélyt rendez. — A z á k á n y i  va­
súti tisztikar 1891. éri február hó 7-én a 
„Dunántúli Közművelődési Egyesület** javára a 
gróf Ziehy-féle „Zákány szálló® nagytermében 
hangversennyel egybekötött zártkörű tánczestélyt 
rendez. — A d o m b ó v á r i  izraelita nöegylet 
saját czéljaira 1891. évi február hó 1-én a 
a dombóvári „Korona** vendéglő termeiben zárt­
körű táuczestélyt rendez. A kik meghívót nem 
kaptak és reá igényt tartanak, a rendező bi­
zottság titkárához, Haberfeld Ignácz úrhoz for­
duljanak Dombovárott. — A s á s d i  c a s i n o  
folyó év február hó 2 án saját helyiségében 
helybeli és vidéki közreműködők szives közre­
működése mellett tréfás zene- és dalestélyt ren­
dez. Kezdete fél 8 órakor.

P É C S I  Fl  G Y ELŐ.

— (Rém hírek a farkasokról.) Az
elbeszélések után indulva annyi farkas volt Sik­
lóson és a környéken, hogy Slavonia vadon 
erdeibe egy se maradt, hanem mind Siklós ut- 
czáia, utain és a kertekben van, pedig aligha 
láttak egyet is. Még olyan mese is járja, hogy 
Siklós és Harkáuy között egy nőt ettek meg 
a farkasos, csak a czipö sarka maradt 
meg stb. De azért a hatóságnak egyetlen far 
kast sem jelentettek be, hogy intézkedhetett 
volna esetleges hajtóvadászatról. A csendőrség 
jár kel éjjel nappal a vidéken, de ezek egyet 
sem láttak, s igy a közönség meglehet nyugodva, 
hogy nincs farkas a vidéken.

— (Remek lövés.) D ö r y Jenő föld­
birtokos a napokban vaszari vadászterületén 
remek lövést tett. Ugyanis vagy 350 lépésnyi 
távolból, egyetlen lövéssel, egy hatalmas vad­
disznót terített le.

— (Uj baranyai iskolák.) Ol asz
község a közel múltban 6000 trtos iskolát épít­
tetett, N y o m j a  község pedig 1200 írt pénz­
áldozattal megnagyobbittatta iskolaépületét, M o- 
n y o r ó d o n  szintén meg fogják nagyobbitani 
az iskolát. Baranyamegyében mintegy 50000 
frtot adtak ki iskolaépitási czélokra az elmúlt 
évben.

— (Kinevezés.) Siklósi selyemtenyész­
tési felügyelővé H o f f er  Ferencz nyugalmazott 
állomásfönököt nevezte ki Bezerédy Pál, min. 
tanácsos.

— (Az nj mohácsi főszolgabíró,)
T r i x 1 e r Károly az alispántól f. évi február
10-ig szabadságot kapott. Teendőit addig J e- 
s z e n 8 z k y  Gyula tiszteletbeli főszolgabíró 
Végzi.

— (B efagyott gőzös.) A „Johann 
Baptiszt** nevű 300 lóerejü remorkör, mely 
tudvalevőleg egyike az első dunai gőzösöknek, 
hét uszályhajójaval befagyott a keserüsi állo­
másnál. A gőzöst már előzőleg több baleset érte. 
Egyik uszályhajója, mely miutegy 700 Irt értékű 
áruval volt megterhelve, a jégtömbökön léket 
kapott s csak Murai Lajos kapitány éberségé­
nek és gyors parancsainak köszönhető, hogy a 

! matrózok a sülyedőfélben levő hajót zátonyra

terelhették, miáltal az egész árukészlet meg lön 
mentve. Ugyanekkor történt, hogy egy matróz 
a Dunába bukva, a jég közé szorult s csak 
nagy nehezen sikerült megmenteni. Most pedig 
a keserüsi duuaághan áll a hatalmas „Jobanu 
Baptiszt**, körülvéve 3 láb vastag jégpánczéllal 
s csendes reziguáczióval várja a jég eltakaro­
dását.

— (Rövid hírek.) Szölöszeti előadást
tartott S i k l ó s o n  f. hó 18-áu Dezső Miklós 
vándortanitó. — Eltűnt zeneszerző. B l a n ­
q u e t t e  Róbert, a „Kornevilli harangok** szer­
zője, mint a franczia lapok Írják, nyomtalanul 
eltüut Páriából. — Bányalég-robbanás. A gél 
senkircheui „Hibernia® bányában f. hó 23-áD 
légrobbanás történt. 44 ember meghalt, 32 meg­
sebesült, 4-et pedig nem találnak ; valószínűleg 
szintén meghaltak. — Kalahatia, az Európá­
ban is ismeretes honolului király, neháuy nap 
előtt meghalt. — A belga trónörökös, Bal -  
d u i u flandriai herczeg f. hó 23 án éjjel elhunyt. 
Halálának oka veséből kiinduló vérmérgezés. — 
A tiroli tartoiuánygyülést M e r v e l d t  gróf 
tartományi helytartó császári fölhatalmazás foly­
tán jan. 22-én föloszlatta, mivel az olasz párt, 
mely közigazgatási autonómiára tör, sürgősségi 
indítványt adott be. Az összes olasz képviselők 
leteszik a mandátumot. — Andrée tanár, hír­
neves német testö, székesegyházunk freskóinak 
készítője — elhunyt.

1X91. január 28-áu.

MŰVÉSZET IRODALOM.
* Az újév kezdetével a 17-ik évfolyamába 

lépett a városunkban megjelenő : Gazdasági 
Néplap. Egész csendben s minden hübó nél­
kül szolgálja a közügyét s osztja életrevaló 
tanácsait a gazdálkodó közönségnek. Ezeu tisz­
tes időszak alatt minden megszakítás nélkül 8 
kitartó szorgalommal szerkeszti azt Li eb b a l d  
Béni Szabolcs bányatelepi uéptauitó, ki mögött 
25 éves írói múlt áll. Ajáuljuk e hasznos kis 
lapot a gazdaközöuség meleg pártfogásába.

C S A R N O K .
A  nőcsábitó.

Selyem Dóri, tartalékos huszárhaduagy 
és kir. tisztviselő, olyan bonyolódott haugulat- 
ban evezett haza csónakorru czipőjében a hold­
fényes UtCZM u.

Kissé becsipve, kissé lehangolva, kissé 
dühös, kissé álmos, kissé desperált és jobb 
lábára, de egy kissé, rbeumás volt.

Ebben a vegyes, sőt zavaros kedélyálla­
potban oda se nézett ueki, hogy mily gyönyö­
rűen süt a téli telehold a hóra, s hogy a hideg, 
méla fényben mily poetikns színe van minden­
nek, hogy még a lesre indult markos konstáb- 
1er is egy ábrándos spanyolnak tűnik fel, aki 
egy bizonyos erkély alá iodul gitározni.

Selyem Dórira nézve a holdvilág nem 
sütött. Az utcza sötét oldalán haladt és szemébe 
húzott klakkja karimájától nem látott mást, 
mint az uj fekete aszfaltot.

A levegő hideg volt és Selyem Dóri háta 
fázott a begombolt téli kabát alatt. Inge ned­
vesen tapadt didergő bőréhez . . .  Az utolsó 
keringő nagyon megizzasztotta és ö azon lucs- 
kosan hagyta ott a vigalmat.

De sem a nedves ing, sem a jobb lá­
bában jelentkező rheuma nem volt elég ok 
arra, hogy a társaság legvidámabb kópéja egy 
vert sereg mogorvaságával loholjon a házfalak 
tövében.

Azt, hogy a háta borsódzik, észre sem 
vette, rheumájára pedig csak akkor gondolt, 
mikor egy patika előtt vitte el útja. Itt eszébe 
jutott, hogy beteg lábának jót fogna tenni 
a franczia sós-borszesz. Becsengetett a pati­
kába. Az inspekeziós segéd morózus képpel 
fogadta a késői vásárlót s a tüutetö hideg­
séggel, melylyel kiszolgálta, azt akarta érté­
sére adni, hogy nappal is elláthatta volna 
magát egy üveg sós pálinkával, nem járja 
hogy emiatt egy becsületes patikust kihúz az 
ágyából.

Selyem Dóri észre sem vette a rávetett 
görbe szemeket. Annyira bele volt zavarodva 
a saját komplikált, összekuszált hangulatába, 
hogy a külső dolgokat nem vehette észre. Azt 
sem tudta hová és merre megy. A megszokás

r



PÉCSI  FIGYELŐ.
ösztöne inkább, mint akarata vitte öt a laká­
sáig. Itt, a kapu előtt vagy busz perczig állott, 
amig rájött, hogy ba be akar menni, elő kell 
vennie a kapukulcsot.

Amint azouban benn volt szobájában, 
szétszóródottságáuak egyszerre vége lett. — 
Zavaros melaucholizálás helyett —  gyakorlati 
irányt volt gondolatmenete. Elsőben is hozzá­
látott a borszesz-kurához. A tejének is jót tett, 
nemesak a lábának. Abból a tüzet, ebből a 
fájdalmat húzta ki. Fizikailag most már rend­
ben volt valahogy, szellemileg azonban ruinált- 
oak érezte magát. Ezen pedig nem segített a 
frauczia sós-borszesz.

„De hát tulajdonképpen mi is az én ba­
jom ? faggatta magát Selyem Dóri, az ágya 
szélén ülve. Valami fáj, az bizonyos. Csak azt 
nem tudom mim ? A lelkem, a büszkeségem, 
vagy a hiúságom ?u

Egy darabig tűnődött s aztán elnevette 
magát . . . „Be kell vallanom, hogy biz ez 
nem valami felsőbbrendü fájdalom. A hiúság 
fájdalma is magasabb ennél. Egyszerűen úgy 
ér/.em magam, mint a pákosztos kutya, a ki 
be akart menni az éléskamrába, de a kit a 
küszübbről idejében visszabotoztak. Igen, nem 
a hiúságom fáj nekem, hanem a botütés, mit 
a hátam kapott. Igaz, hogy erkölcsi botütés, 
de jó keményen mérve.

Ilyen kíméletlenek tudnak lenni a ma­
mák, mikor báránykáikat a farkasoktól féltik. 
Már az olyan mamák, mint volt ez a mai is. 
Mert van olyan akárhány mama is, aki be­
ereszti a farkast az akolba s aztán rácsukja 
az ajtót és a farkas meg van fogva. Ez a 
mai nem ilyan fajta. Nincs benne a divatos 
marnak mindenre kész számitó ravaszsága. Ez 
soh’sem fog csapdával dolgozni. Ennek nem 
kell olyan vő, akit úgy fognak meg mint a 
czinkét. Kissé falusias, kissé nyers, kissé hir­
telen mama biz’ ez, de alapjában véve jeles 
egy asszonyság, akit lehet holnap valamelyik 
szalonban alighanem komikus színben fogok 
lefesteni, mert ezzel tartozom a látszatnak és 
a társaságnak ; de a kiről bevallom magam­
nak, hogy a nálam különb emberek tisztele­
tére igen méltó mama . . . Ami pedig a leá­
nyát illeti . . .

Selyem Dóri rheumás jobb lábára né­
zett : Öt keringőt, egy négyest és egy csár­
dást tánczoltam vele. Tudtam, hogy a lábam 
megsínyli és mégis tánczoltam. Ha a szom­
széd szobában ott lett volna egy mUtö-asztal, 
én bizonyos lettem volna felőle, hogy ha még 
egyszer táuczba viszem ezt a rokkant lábat, 
utáua nyomban fölfektetnek arra az asztalra és 
levágják a lábom: akkor sem tudtam volna 
\isszatartani magam.

Tudom, hogy feltűnő volt, amit csele­
kedtem. Láttam, hogy az asszonyok gunyo- 
sau néznek rám és suttognak a legyezőjük 
mögött. Elismerem, hogy csak egy szeleburdi 
jogász ficzkó, vagy egy komoly szándékot táp­
láló udvarló merhette azt, amit én mertem : 
de nem tehettem másképen. Minthogy a légy­
nek az égő lámpa körül muszáj röpködnie : 
nekem is ott kellett forgolódnom a kicsike 
körül.

Mi vonzott hozzá? Nem tudom. Szép» 
szőke haja van, de Melanienek még szebb és 
még dúsabb. Szemei nyílt, barna, tiszta sze­
mek, de a Pepiéhez, azokhoz a szelíd, de 
lopva felvillauó, mély, őzike szemekhez nem 
is lehet hasonlítani. A száj kedves, kicsi mo­
solygós száj, de szóba sem jöhet a Tilda 
szája mellett, ami egyetlen a maga nemében. 
A uyaka meg vékony egy kissé, a vállai is 
fejletlenek, a kebel még alig számit. Az em­
ber tulajdonkép nem szépséget lát rajta, ha­
nem csak ígéretét annak, hogy mindez szép 
lesz nemsokára.

És mégis, ez a mondhatni, jelentékte­
len virágrügy jobban vonzott, mint a sok 
kinyílt, pompás fajrózsa. Csak Őt láttam, csak 
vele tánczoltam ; vén bolond létemre tartot­
tam legyezőjét, fogtam a tálezát, amelyről 
fagylaltot evett, elnéztem mellőle a tánezost, 
akivel tánczolni nem akar1, s én adtam rá a 
hatytyupihás köpenyt , mikor távozott . . .  és 
hajh, én voltam az is, akit a mama apró 
pénzzel kiíizctett.

idtfl. január 28-án.

Abban az elragadtatásban, mely egész
estén át uralkodott rajtam, a búcsú perezé-

ben, mikor a rügyecske már fönuült a kocsi­
ban, a mamától azt kérdeztem :

— Megengedik, hogy látogatást tehessek?
Nem tudom, mint néztem ki a pillanat­

ban, nem tudom, mint illeszkedett arczom, 
tekintetem e magában véve ártatlan kérdés­
hez: tény, hogy a mama, aki egész estén ' 
meglehetős gyanús szemmel nézett rám, mint
a csirkéjét védelmező kotlós tyúk, íenyegetőleg 
fordult velem szemközt és azt mondta :

— Sajnálom uram, de mi egyszerű embe­
rek vagyunk. A mi házunk nem önnek való. 
Hagyjon békét leányomnak. Azt hallottam ma 
önről, hogy veszedelmes nöcsábitó. Nem fél­
tem öntől leányomat, de még sem akarom, 
hogy az ö nevét az önével együtt emleges­
sék. Nem illik ön mi közénk.

Ezt mondta és a faképnél hagyott. Fi­
nom szimata volt a mamának, megérezte raj­
tam a ragadozó szagot. Más mama szörnyen 
örült volna hogy „szerencséje lesz“ és fölpöcz- 
költ cziukefogóval lesett volna rám otthon: ez 
meg itt kiadta röviden az utamat.

Más mamara nézve a uöcsábitó hírben 
álló férfi a?, aki után legnagyobb becsvágy- 
gyal veti ki a hálót. Egy tüktilkót, egy gyá­
moltalan mamlaszt csípni el vömuramuak : ez 
nem valami nagy dicsőség. Könnyebb a ma- 
jomfogásual. Ambicziózus mama nem is vadász 
ily könnyű vadakra. De nöcsábitó oroszlánt 
ejteni verembe, becsukni öt örökre a házas­
sági ketreezbe és bedresszírozni öt kézcsókoló, 
szelid férjnek ; ez a munka méltó egy nagyra- 
törő mamához . . . Ennek az eu falusi mamám­
nak nem kell a nemes vad . . .

Milyeu furcsán hangsúlyozta a „nöcsá- 
bitóu szót. Nyilvánvaló, hogy előtte nincs be­
csülete ennek a fajtának. A betörő tolvajokat 
alighanem szolidabb egyéueknek képzeli. Ta- 
láu még rendőr után kiáltana, ha elmennék 
hozzájuk.

De mégis, úgy tetszik nekem, a jó asz* 
szony nem annyira félt, mint iukább megve­
tett. A „veszedelmes* szót egészen úgy húzta 
alá, miutha gúnyolt, leuézett volna. Ez a fa­
lusi néni nem respektálja azt, ami a fériit a 
nő szemében leginkább emeli : a csábítás ha­
talmát . . .“

Selyem Dóri, tartalékos huzzárhadnagy 
és kir. tisztviselő e gondolattal egy időben 
belenézett a szemközt álló öltöző tükörbe, és 
meglátta abbau virrasztástól halvány, gyűrött 
arczát, kimerült szemeit, világitó, kopasz hom­
lokát, előrehajló vállait, lelóggó, szikár karjait, 
hosszú, vézna lábszárát . . . kéuytelen volt 
beismerni, hogy ebben az állapotban nem ha­
sonlít veszedelmes szalon-oroszlánhoz.

A hódítás megviseli a hóditót, gondolta 
magában és mosolyogni akart : de nem ment 
rá a szája. Ily^u eluyüttnek, kiszikkadtnak, 
mondhatni ; — vénnek —  nem látta még ma­
gát . . .  A nők tették ilyenné ! Ezzel a fri­
vol ötlettel akarta magát vigasztalni, de ez 
a gondolat nagyon megzavarta . . . „Ha ők 
tették ilyenné, akkor az áldozat én vagyok 
és nem ők ! Akkor nem én voltam hóditó, 
de préda ! . . .

Selyem Dóri egyre nézve száraz, jócskán 
kiélt alakját, gondolatban végig futott neve- 
zetesb kalandjai során. És amint egyenként 
visszaidézte emlékébe kiválób „hódításait* a 
körülményeket vizsgálva , amik között azok 
történtek, rájött, hogy ő, a hires nöcsábitó, 
soha életében nem csábított el egyetleu egy 
nőt sem. A csábított mindig csak ő volt. Mi­
kor azt hitte, győzött: tulajdonkép rabszol­
gául szegődött a női hiúság érzékiségének. 
Csapodársaga sem állott egyébből, mint ab­
ból, hogy az a nő, aki már ráuut, elhagyta 
öt csabittatui magától olyan által, aki meg­
kívánta . . . így vándorolt Selyem Dóri kéz 
röl-kézre mindaddig, inig azzá lett, milyennek 
a tükör mutatta.

A „nöcsábitó** fázósan húzta föl rheumás 
jobb lábát, s mialatt magára húzta a teveször 
takarót, ezt mormogta magában :

— Világos ! a rügyecsko mamája meg­
érezte rajtam a kizsákmányolt baleket.

J .- l

KÖZGAZDASÁG.
A  fekete rothadás (black-rot).

A black rot föllépéséről, elterjedéséről s 
egyes sajátságairól mar közöltünk egyet s

mást, most a szőlő betegségek ez újabb faja* 
nak teljes ismertetését közöljük a töldmivelés 
ügyi minisztérium közlése után. Megjegyezzük 
“ ég, hogy a minisztérium — nem tekintvén 
kizártnak azt, hogy az eddig évenként millió 
számra behozott vesszőkkel ez új betegség az 
ország szőlőibe máris beburezoltatott — utasí­
totta hirdetmény utján az érdekelteket, hogy 
kisérjék figyelemmel szőlőiket s a netán észle­
lendő gyanús tüneteket azonnal hozzák tudo­
mására. Hasonlóképen fölhívta a szakközegeket 
is, hogy gondosan figyeljék meg az általuk 
bejárt szőlőket, különösen azokon a vidékeken, 
a hol ez utóbbi évek folyamán nagyobbmérvu 
amerikai szőlöültetések és telepítések történtek.

A black rőt nevű szőlőbetegség ismerteté­
sét a következőkben adjuk :

A fekete rothadás, angolúl „black-rothw*) 
amerikai eredetű szölőbetegség, melyet az Ocze- 
ánon át Francziaországba is behurczoltak, u 
hol most már erősen terjed és viszonylag igen 
nagy károkat okoz.

Ezt a betegséget a Phoma uvicola. Berk, 
et Curt.**) nevű élösdi gomba idézi elő.

A black rot jelei legfeltűnőbben a szőlő- 
leveleken és a szölöbogyókou mutatkoznak, ki­
sebb mércékben a szőlőtőke többi meg nem 
fásodott részein is.

I. A leveleken. A fiatal leveleken, ritkáb­
ban az idősebbeken, apró, többnyire 2—3 mil­
liméter átmérőjű perzselt foltok keletkeznek, 
melyek igen gyorsan az egészen kiszáradt sző­
lőlevél barna színét veszik föl. Egyes foltok 
azonban jóval kisebbek is lehetnek, — egy, 
vagy két tizedrész milliméternyi átméröjüek. A 
szőlőlévé! szélén több folt egyesülése folytán 
jóval nagyobbak is keletkezhetnek, melyeknek 
átmérője szélességben 2 centiméter, hosszaság- 
ban pedig 3 —4 ezentiméter is lehet. Ezek a 
perzselt toltok sohasem teszik tönkre az egész 
levelet, legfölebb csak egy harmadát lepik el a 
levél lemeznek. Néha a perzselt folt egészeu 
leválik a levél ép szövetétől, ügy, hogy a he- 
lyéu lyuk marad vissza ; ez azonban a ritkább 
esetek közé tartozik. A perzselt foltok minden 
átmenet nélkül azonnal barna szint vesznek föl, 
nem úgy, mint a peronosporánál, hol a megtá­
madott tolt elébb sárga és csak többféle árnya­
lat után kapja meg a száraz barna szint.

Rövid idő múlva a black-rot által megtá­
madott folton apró fekete pontok mutatkoznak, 
melyek kisebbek egy gombostű fejénél és en­
nek a betegségnek legszembeötlőbb ismertető 
jelét képezik.

Ezek a fekete pontok a levéllemez alsó 
felén ép úgy léphetnek fel, mint felső felén és 
a levél szélén levő nagyobb perzselt foltokon 
sűrűbben vannak elhelyezkedve, mint az ap 
róbb foltokon.

A black rot által a levélen okozott kóros 
elváltozások tehát különböznek azoktól, a me­
lyeket a peronospora és az anthrakuosis is okoz­
nak ; a peronosporánál ugyanis a perzselt foltok 
általában nagyobbak éa előrehaladottabb stá­
diumban az egész levelet megölhetik ; a levél 
alsó lapján fehér, dérszerü kivirágzás (törött 
ezukorboz hasouló) Utődik ki fekete pontok 
nélkül.

Áz anthraknosisuái pedig a perzselt foltok 
közül feketés szegély mutatkozik, mely a black- 
rotnál mindig hiányzik.

II. A vesszőhajtásokon és a levélnyeleken. 
A fekete rothadás megtámadhatja a fiatal ága 
kát és a levelek nyelét is és ha ezeken a 
részekén lép föl, egészen másforma kóros jelen­
ségeket idéz elő, mint a levelekeu. A hajtások 
végén, a levelek nyelén, a fürtök kocsáuján s 
a kocsáuok elágazásain feketés, hosszúkás fol­
tok keletkeznek, melyek kissé be vaunak a 
szövetbe mélyedvc. Ezek a (oltok behatolnak 
a szövet belsejébe és teltEetüköu kis idő múlva 
szintén olyau fekete pontok mutatkoznak, mint 
a leveleken.

III. A bogyókon. A blak-rot a szőlőftirtöt 
támadja meg a legerősebben. A szölőbogyóu 
kezdetben <*gy kicsi, alig néhány milliméternyi 
átmérőjű, halvány, kerek folt jelentkezik. Ez a 
folt aztán gyorsan nagyobbodik és kékeovörös 
szint ölt, mely sötétebb a folt közepén, mint a

*) Angolúl igy ejtik ki : blek rőt.
**) A Phoma uvicola más nevek alatt is szerepel 

a tudományos munkákban ; legismertebbek : Laestadia 
Bidwelli, Viala & Kasor ; Physalospora Bidwelli Sacc. 
P liyllosticta vi tie óla Hifimen,
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elnök rendeletére a nevezett bankban kamatoz­
tat addig is, mig az egylet választmánya más- 
nemit befektetés iránt nem intézkedik.

— (Farsangi naptár.) A h e l y ő r ­
s é g i  e s t é l y e k  rendező bizottsága értesítése 
szerint a legközelebbi estély folyó évi február 
bó 7 én szombaton fog a Hattyú termekben 
megtartatni. — P o l g á r i  t á u c z e s t é l y t  
rendez Dollinger András vendéglős február 5-én 
a „Hétfejedelem" dísztermében. A zenét Jónás 
zenekara szolgáltatja, belépti dij 60 kr.

— (Somogyi színtársulata Sop­
ronban) szép erkölcsi sikerek mellett kezdte 
meg a saisont. Legutóbb a „Szegény Jonatbánu 
operett előadásával nyerte meg a soprouiak s 
az ottani magyar sajtó tetszését. A német lap 
ugyau áskálódik kissé a magyar színtársulat 
elleu ; de nagyjában mégis kénytelen elismerni, 
hogy Somogyi társulata derekasan megállja a 
helyét a német társulat utáu is A soproni ma­
gyar lap elragadtatással ir a „Szegény Jona­
than" előadásáról, szép díszleteiről és a szerep­
lők összevágó játékáról. Somogyi —  mint értestl 
•lünk — már márczius utolsó napjaiban szándé­
kozik Pécsre rándulni, természetesen ba az idő 
kedvezni fog, s igy aztán bárom hónapos saisonja 
lesz a pécsi színházlátogató közönségnek.

— (A  phonograph konknrrense.)
Még pedig veszedelmes konkurrense az Edison- 
féle pbonogi apbnak az a kis masina, amit csü­
törtöktől kezdve február 2-ig fog mutogatni a 
„Hajó" szálló emeletén az 5. számú teremben 
Dlustus Bálint (baranyamegyei, uémetbólyi) ügy­
nök. Ez a kis csodagép az Emile Berliner 
gramopbonja, melyet Magyarországon még ed­
dig sehol, s most először is Pécsett mutatnak 
be. A gramopbon előnyeiről az Edison phono­
graph fölött az összes kiváló külföldi lapok 
nagy dicséretekkel szólnak. Előnye pedig elő­
ször az, hogy nem viaszhenger, hanem érczlemez 
fogja föl a belemondott hangokat s ez maga is 
örökös, de meg róla annyi példányt lehet venni, 
amenuyi csak szükséges, amit a viaszhengerrel 
nem lehet elérni. Aztán a visszaadott hang 
sokkal tisztább, élesebb, mint a phouographé. 
Szerkezete is egyszerűbb, tehát kevésbé romlik, 
mint a komplikált phonograph s kezelése is 
sokkal könnyebb. A gramopbon a fönt jelzett 
napokon reggel 8 órától 12 ig és délután 2 töl 
8 ig tekinthető meg személyeukint 40 kr. be­
lépti dijért, melynek a tanulók és gyermekek 
a felét fizetik. A gramophont bemutató ügynök 
egyszersmiud gépeket is árusít 35 frtjával da­
rabját, melyekhez a kész s kiválasztható ércz- 
lemezek daraboukint 80 krért kaphatók. Ezek 
a gépek természetesen csak a már fölvett zene 
darabok, szavalatok, énekelöadások stb. repro­
dukálását eszközük, a hangot fölvevő gép sok­
kal drágább s ezúttal nem is árusítanak ilyent.

— (Strakosch Sándor) január hó
30-áu este 7 1/í órakor tartja a nőegylet dísz­
termében a már jelzett szavalati estélyt — 
a következő műsorral: „Hamletu (nagy jelenet) 
Shakespeare. A gránátosok Heine Hen. Lenore 
(ballada) Bürger. Leogaire (ballada) Halm Frigy. 
Jegyek válthatók Valentin Károly fia könyv- és 
zenemű-kereskedésében és este a pénztárnál.

—  (Schmidt Frigyes halála.) Bu­
dapest és Bécs egyszerre vesztette el legnagyobb 
építőit. Budapest Y b 1 Miklóst, Bées S c h mi d t  
Frigyes bárót, a ki a p é c s i  d ó m  újjáépítését 
tervezte és intézte. Múlt számunkban még csak 
föntartással mertük közölni a hirt, melyet hitelt 
érdemlő helyről kaptunk ugyan, de nem mint 
egészen bizonyosat. A kiváló épitő csütörtökről 
péntekre virradó éjjel meghalt. — S c h m i d t  
Frigyes báró született 1825. okt. 22 én Fricken- 
holeuben, Württembergben. Teohnikai tanulmá­
nyait 1839— 1843 közt Stuttgartban végezte. 
Mellesleg megtanulta a kőfaragó mesterséget s 
ennek az ismeretnek később igen nagy hasznát 
vette góth-stiltl építkezéseinél. A kölni dóm épí­
tésénél tizeuöt évig volt alkalmazva, kezdetben 
csak mint kőfaragó-segéd s ezen idő alatt hatolt 
be a góth építészet szépségeinek legelrejtettebb 
részeibe. Több évig tartózkodott Fölső-Olasz- 
országban, hol Miklós föherczeg, az akkori hely­
tartó bőségesen ellátta munkálatokkal Olaszor 
szág leghíresebb templomainak restaurálása körül. 
Itteni működését azonban félbeszakították az 
1859-iki események. Bécsbe ment, hol Ernst 
halála után az István-dóm restaurálásának veze­
tésével bíztak meg. Lassankiut korlátlan tekin­
télyre vergődött a góthika terén, tanítványai

egyre szaporodtak, s többen közülük szintén 
hires építészek lettek. Schulz Ferencz, a vajda­
hunyadi vár restaurátora 8 Steindl Imre, a ma­
gyar uj parlamenti palota építője szintén az ö 
tanítványai voltak. Bécs legnevezetesebb mű­
alkotásai, t. i. a góth-stilttek közül, Schmidttöl 
valók, legmaradandóbb becsű müve azonban, 
mely nevét nagygyá tette s neki az első helyet 
biztosítja a jelenkor góthiknsai közt, a bécsi uj 
városház (mely 27 millióba került s egyike a 
világ legszebb s legdrágább épületeinek). Érde­
meit fejedelem és kormány több Ízben elismerte 
s pár évvel ezelőtt a király öt bárói rangra 
emelte. — Sajnos, hogy a pécsi dómon, melyet 
szintén ő épített újjá, nem érvényesíthette az ő 
művészetét a gólhikus stylben. Ez a templom 
nem mint szép mű fogja megörökíteni Schmidt 
nevét, hanem teljesen stylszerü mint épület, me­
lyen a román-stylnek a legapróbb részletekig 
menő pontos keresztül vitele nagy styl- és mü- 
történelmi ismeretet árul el. — Schmidt halála 
nemcsak Ybl halálával, hanem Simor herezog 
prímás elbunytával is érdekes kapcsolatban áll. 
Schmidtnek befejeznie, Simornak fölszeutelnie 
kellett volna a pécsi dómot s mindkettő —  kö­
zel a befejezéshez —  egyszerre költözött el.

— (Farsang: a vidéken.) A m o h á ­
c s i  jótékony nöegylet 1891. február 7-én esti 
8 órakor a mohácsi kaszinó helyiségeiben thea 
estélyt rendez. — A b o n y h á d i  polgári ca­
sino a „Dunántúli Magyar közművelődési Egye­
sület" javára 1891. évi február hó 4 én zárt 
körű táuczestélyt rendez. — A z á k á n y i  va­
súti tisztikar 1891. évi február hó 7-én a 
„Dunántúli Közművelődési Egyesület" javára a 
gróf Ziehy-féle „Zákány szálló" nagytermében 
hangversennyel egybekötött zártkörű tánczestélyt 
rendez. — A d o m b ó v á r i  izraelita nöegylet 
saját czéljaira 1891. évi február hó 1-én a 
a dombóvári „Korona" vendéglő termeiben zárt­
körű táuczestélyt rendez. A kik meghívót nem 
kaptak és reá igényt tartanak, a rendező bi­
zottság titkárához, Haberfeld Ignácz úrhoz for­
duljanak Dombovárott. — A s á s d i  c a s i n o  
folyó év február hó 2 án saját helyiségében 
helybeli és vidéki közreműködők szives közre­
működése mellett tréfás zene- és dalestélyt ren­
dez. Kezdete fél 8 órakor.

—  (Rém hírek a farkasokról.) Az
elbeszélések után iuduiva annyi farkas volt Sik­
lóson és a környéken, hogy Slavonia vadon 
erdeibe egy se maradt, hanem mind Siklós ut- 
czáia, utain és a kertekben van, pedig aligha 
láttak egyet is. Még olyan mese is járja, hogy 
Siklós és Harkány között egy nőt ettek meg 
a farkasoK, csak a czipő sarka maradt 
meg stb. De azért a hatóságnak egyetlen far 
kast sem jelentettek be, hogy intézkedhetett 
volna esetleges hajtóvadászatról. A csendőrség 
jár kel éjjel nappal a vidéken, de ezek egyet 
sem láttak, s igy a közönség meglehet nyugodva, 
hogy nincs farkas a vidéken.

— (Remek lövés.) D ö r y  Jenő föld­
birtokos a napokban vaszari vadászterületén 
remek lövést tett. Ugyanis vagy 350 lépésnyi 
távolból, egyetlen lövéssel, egy hatalmas vad­
disznót terített le.

— (Uj baranyai iskolák.) Ol as z
község a közel inultbau 6000 trtos iskolát épít­
tetett, N y o m j a  község pedig 1200 írt pénz­
áldozattal meguagyobbittatta iskolaépületét, M o- 
n y o r ó d o n  szintén meg fogják nagyobbitani 
az iskolát. Baranyamegyében mintegy 50000 
frtot adtak ki iskolaépitási czélokra az elmúlt 
évben.

— (Kinevezés.) Siklósi selyemteuyész- 
tési felügyelővé H o f f e r Ferencz nyugalmazott 
állomásfönököt nevezte ki Bezerédy Pál, miu. 
tanácsos.

— (A z nj mohácsi főszolgabíró,)
T r i x l e r  Károly az alispáutól f. évi február
10-ig szabadságot kapott. Teendőit addig J e- 
s z e n s z k y  Gyula tiszteletbeli föszolgabiró 
Végzi.

—  (B efagyott gőzös.) A „Joli an n 
Baptiszt" nevű 300 lóerejü remorkör, mely 
tudvalevőleg egyike az első dunai gőzösüknek, 
hét uszályhajójával befagyott a keserüsi állo­
másnál. A gőzöst uiár előzőleg több baleset érte. 
Egyik uszályhajója, mely mintegy 700 írt értékű 
áruval volt megterhelve, a jégtömbökön léket 
kapott s csak Murai Lajos kapitány éberségé­
nek és gyors parancsainak köszönhető, hogy a

! matrózok a sülycdöfélben levő hajót zátonyra

terelhették, miáltal az egész árukészlet meg lön 
mentve. Ugyanekkor történt, hogy egy matróz 
a Dunaba bukva, a jég közé szorult s csak 
nagy nehezen sikerült megmenteni. Most pedig 
a keserüsi duuaágban áll a hatalmas „Johanu 
Baptiszt", körülvéve 3 láb vastag jégpánczéllal 
s csendes reziguáezióval várja a jég eltakaro­
dását.

— (Rövid hirek.) Szőlészeti előadást
tartott S i k l ó s o n  f. bó 18-áu Dezső Miklós 
vándortanitó. — Eltűnt zeneszerző. P l a n -  
q u e t t e  Róbert, a „Koruevilli haraugok" szer­
zője, mint a franczia lapok Írjak, nyomtalanul 
eltűnt Páriából. — Bányalég-robbanás. A gél 
senkircbeni „Hibernia" bányában í. bó 23-án 
légrobbauás történt. 44 ember meghalt, 32 meg­
sebesült, 4-et pedig nem találnak ; valószínűleg 
szintén meghaltak. —  Kalahana, az Európá­
ban is ismeretes honolului király, neháuy nap 
előtt meghalt. — A belga trónörökös, B a I- 
d u i u flandriai herczeg f. hó 23 án éjjel elhunyt. 
Halálának oka veséből kiinduló vérmérgezés. — 
A tiroli tartománygyiilést M e r v e l d t  gróf 
tartományi helytartó császári fölhatalmazás foly­
tán jan. 22-én föloszlatta, mivel az olasz párt, 
mely közigazgatási autonómiára tör, sürgősségi 
indítványt adott be. Az összes olasz képviselők 
leteszik a mandátumot. — Andrée tanár, hír­
neves német testű, székesegyházunk freskóinak 
készítője — elkuoyt.

1891. január 28-áu.

MŰVÉSZET IRODALOM.
* Az újév kezdetével a 17-ik évfolyamába 

lépett a városunkban megjelenő : Gazdasági 
Néplap. Egész csendbeu s minden lilihó nél­
kül szolgálja a közügyét s osztja életrevaló 
tanácsait a gazdálkodó közönségnek. Ezen tisz­
tes időszak alatt minden megszakítás nélkül s 
kitartó szorgalommal szerkeszti azt Li eb b a l d  
Béni Szabolcs bányatelepi néptanító, ki mögött 
25 éves írói múlt áll. Ajánljuk e hasznos kis 
lapot a gazdaközöuség meleg pártfogásába.

C S A R N O K .
A  nőcsábitó.

Selyem Dóri, tartalékos buazárbadnagy 
és kir. tisztviselő, olyan bonyolódott hangulat­
ban evezett haza csónakorru czipőjében a hold­
fényes utczin.

Kissé becsipve, kissé lehangolva, kissé 
dühös, kissé álmos, kissé desperált és jobb 
lábára, de egy kissé, rbeumás volt.

Ebben a vegyes, sőt zavaros kedélyálla- 
potban oda se nézett ueki, hogy mily gyönyö­
rűen süt a téli telebold a bóra, s hogy a hideg, 
méla fényben mily poetikus színe van minden­
nek, hogy még a lesre indult markos konstáb- 
1er is egy ábrándos spanyolnak tűnik fel, aki 
egy bizonyos erkély alá indul gitározni.

Selyem Dórira nézve a holdvilág nem 
sütött. Az utcza sötét oldaláu haladt és szemébe 
húzott klakkja karimájától nem látott mást, 
mint az uj fekete aszfaltot.

A levegő hideg volt és Selyem Dóri háta 
fázott a begombolt téli kabát alatt. Inge ned­
vesen tapadt didergő bőréhez . . .  Az utolsó 
keringő nagyon megizzasztotta és ő azon lucs- 
kosan hagyta ott a vigalmat.

De sem a nedves ing, sem a jobb lá­
bában jelentkező rheuma nem volt elég ok 
arra, hogy a társaság legvidámabb kópéja egy 
vert sereg mogorvaságával loholjon a házfalak 
tövében.

Azt, hogy a háta borsódzik, észre sem 
vette, rheumájára pedig csak akkor gondolt, 
mikor egy patika előtt vitte el útja. Itt eszébe 
jutott, hogy beteg lábának jót fogna tenni 
a franczia sós-borszesz. Becsengetett a pati­
kába. Az inspekeziós segéd morózus képpel 
fogadta a késői vásárlót s a tüntető hideg­
séggel, melylyel kiszolgálta, azt akarta érté­
sére adni, hogy nappal is elláthatta volna 
magát egy üveg sós páiiukával, nem járja 
hogy emiatt egy becsületes patikust kihúz az 
ágyából.

Selyem Dóri észre sem vette a rávetett 
görbe szemeket. Annyira bele volt zavarodva 
a saját komplikált, összekuszált hangulatába, 
hogy a külső dolgokat nem vehette észre. Azt 
sem tudta hová és merre megy. A megszokás
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Ösztöne inkább, mint akarata vitte öt a laká­
sáig. Itt, a kapu előtt vagy busz perczig állott, 
amig rájött, bogy ba be akar menni, elő kell 
vennie a kapukulcsot.

Amint azonban benn volt szobájában, 
szétszóródottságáuak egyszerre vége lett. — 
Zavaros melancholizálás helyett —  gyakorlati 
irányt vett gondolatmenete. Elsőben is hozzá­
látott a borszesz-kurához. A tejének is jót tett, 
nemesak a lábának. Abból a tüzet, ebből a 
fájdalmat húzta ki. Fizikailag most már rend­
ben volt valahogy, szellemileg azonban ruinált- 
nak érezte magát. Ezen pedig nem segített a 
franczia sós-borszesz.

„De hát tulajdonképpen mi is az én ba­
jom? faggatta magát Selyem Dóri, az ágya 
szélén ülve. Valami fáj, az bizonyos. Csak azt 
oem tudom mim ? A lelkem, a büszkeségem, 
vagy a hiúságom ?u

Egy darabig tűnődött s aztán elnevette 
magát . . . „Be kell vallanom, hogy biz ez 
nem valami felsöbbrendü fájdalom. A hiúság 
fájdalma is magasabb ennél. Egyszerűen ügy 
érzem magam, mint a pákosztos kutya, a ki 
be akart menni az éléskamrába, de a kit a 
küszöbbről idejében visszabotoztak. Igen, nem 
a hiúságom fáj nekem, hanem a botütés, mit 
a hátam kapott. Igaz, hogy erkölcsi botütés, 
de jó keményen mérve.

Ilyen kíméletlenek tudnak lenni a ma­
mák, mikor báránykáikat a farkasoktól féltik. 
Már az olyan mamák, mint volt ez a mai is. 
Mert van olyan akárhány mama is, aki be­
ereszti a farkast az akolba 8 aztán rácsukja 
az ajtót és a farkas meg van fogva. Ez a 
mai nem ilyan fajta. Nincs benne a divatos 
marnak mindenro kész számitó ravaszsága. Ez 
soh’sem fog csapdával dolgozni. Ennek nem 
kell olyan vő, akit úgy fognak meg mint a 
czinkét. Kissé falusias, kissé nyers, kissé hir­
telen mama biz’ ez, de alapjában véve jeles 
egy asszonyság, akit lehet holnap valamelyik 
szalouban alighanem komikus színben fogok 
lefesteni, mert ezzel tartozom a látszatnak és 
a társaságnak ; de a kiről bevallom magam­
nak, hogy a nálam különb emberek tisztele­
tére igen méltó mama . . . Ami pedig a leá­
nyát illeti . . .

Selyem Dóri rheumás jobb lábára né­
zett : Öt keringőt, egy négyest és egy csár­
dást tánczoltam vele. Tudtam, hogy a lábam 
megsínyli és mégis tánczoltam. Ha a szom­
széd szobában ott lett volna egy műtő-asztal, 
én bizonyos lettem volna felőle, hogy ha még 
egyszer táuczba viszem ezt a rokkant lábat, 
utána nyomban fölfektetnek arra az asztalra és 
levágják a lábom: akkor sem tudtam volna 
\ is8zatartani magam.

Tudom, hogy feltűnő volt, amit csele­
kedtem. Láttam, hogy az asszonyok gunyo- 
sau néznek rám és suttognak a legyezőjük 
mögött. Elismerem, hogy csak egy szeleburdi 
jogász ficzkó, vagy egy komoly szándékot táp­
láló udvarló merhette azt, amit én mertem : 
de nem tehettem másképen. Minthogy a légy­
nek az égő lámpa körül muszáj röpködnie : 
nekem is ott kellett forgolódnom a kicsike 
körül.

Mi vonzott hozzá ? Nem tudom. Szép » 
szőke haja van, de Melanienek még szebb és 
még dŰ8abb. Szemei nyílt, barna, tiszta sze­
mek, de a Pepiéhez, azokhoz a szelíd, de 
lopva felvillauó, mély, őzike szemekhez nem 
is lehet hasonlítani. A száj kedves, kicsi mo­
solygós száj, de szóba sem jöhet a Tilda 
szája mellett, ami egyetlen a maga nemében. 
A nyaka meg vékony egy kissé, a vállai is 
fejletlenek, a kebel még alig számit. Az em­
ber tulajdonkép nem szépséget iát rajta, ha­
nem csak ígéretét annak, hogy mindez szép 
lesz nemsokára.

És mégis, ez a mondhatni, jelentékte­
len virágrügy jobban vonzott, mint a sok 
kinyílt, pompás fajrózsa. Csak őt láttam, csak 
vele tánczoltam ; vén bolond létemre tartot­
tam legyezőjét, fogtam a tálczát, amelyről 
fagylaltot evett, elnéztem mellőle a tánczost, 
akivel tánczolni nem akar1, s én adtam rá a 
hatytvupihás köpenyt , mikor távozott . . .  és 
hajh, én voltam az is, akit a mama apró 
pénzzel kitizetett.

irfrfl. január 2 8 -á n .________________________

Abban az elragadtatásban, mely egész
estén át uralkodott rajtam, a búcsú perezé-

ben, mikor a rügyecske már fönuült a kocsi­
ban, a mamától azt kérdeztem :

— Megengedik, hogy látogatást tehessek?
Nem tudom, mint néztem ki a pillanat­

ban, nem tudom, mint illeszkedett arczom, 
tekintetem e magában véve ártatlan kérdés­
hez : tény, hogy a mama, aki egész estén 
meglehetős gyanús szemmel nézett rám, miut 
a csirkéjét védelmező kotlós tyúk, íenyegetőleg 
fordult velem szemközt és azt mondta :

— Sajnálom uram, de mi egyszerű embe­
rek vagyunk. A mi házuuk nem önnek való. 
Hairyjon békét leányomnak. Azt hallottam ma 
önről, hogy veszedelmes uőcsábitó. Nem fél­
tem öntől leányomat, de még sem akarom, 
hogy az ő nevét az önével együtt emleges­
sék. Netn illik ön mi közénk.

Ezt mondta és a faképnél hagyott. Fi­
nom szimata volt a mamának, megérezte raj­
tam a ragadozó szagot. Más mama szörnyen 
örült volna hogy „szerencséje lesz** és fölpöcz- 
költ cziukefogóval lesett volna rám otthon: ez 
meg itt kiadta röviden az utamat.

Más mamára nézve a uőcsábitó hirben 
álló férfi at, aki után legnagyobb becsvágy- 
gyal veti ki a hálót. Egy töktílkót, egy gyá­
moltalan mamlaszt csípni el vömuramnak : ez 
nem valami nagy dicsőség. Könnyebb a ma­
jomfogásnál. Ambicziózus mama nem is vadász 
ily köuuyü vadakra. De nöcsábitó oroszlánt 
ejteni verembe, becsukni öt örökre a házas­
sági ketreezbe és bedresszírozni öt kézcsókoló, 
szelid férjnek ; ez a munka méltó egy nagyra- 
törő mamához . . . Ennek az eu falusi mamám­
nak nem kell a nemes vad . . .

Milyen furcsán hangsúlyozta a „nöcsá- 
bitóu szót. Nyilváuvaló, hogy előtte nincs be­
csülete ennek a fajtának. A betörő tolvajokat 
alighanem szolidabb egyéuekuek képzeli. Ta- 
láu még rendőr után kiáltaua, ha elmennék 
hozzájuk.

De mégis, úgy tetszik nekem, a jó asz- 
szony nem annyira félt, mint iukább megve­
tett. A „veszedelmes1* szót egészeu úgy húzta 
alá, mintha gúnyolt, lenézett volna. Ez a fa­
lusi néni nem respektálja azt, ami a férfit a 
nő szemében leginkább emeli : a csábítás ha­
talmát . . .“

Selyem Dóri, tartalékos huzzárhadnagy 
és kir. tisztviselő e gondolattal egy időben 
belenézett a szemközt álló öltöző tükörbe, és 
meglátta abbau virrasztástól halvány, gyűrött 
arczát, kimerült szemeit, világitó, kopasz hom­
lokát, elörehajló vállait, lelóggó, szikár karjait, 
hosszú, vézna lábszárát . . . kénytelen volt 
beismerni, hogy ebben az állapotban uem ha­
sonlít veszedelmes szalon-oroszlánhoz.

A hódítás megviseli a hóditót, gondolta 
magában és mosolyogni akart : de nem ment 
rá a szája. Ily'n eluyüttuek, kiszikkadtnak, 
mondhatni ; — vénnek —  nem látta még ma­
gát . . .  A nők tették ilyenné ! Ezzel a fri 
vol ötlettel akarta magát vigasztalni, de ez 
a gondolat nagyon megzavarta . . . „Ua ők 
tették ilyeuné, akkor az áldozat én vagyok 
és nem ők ! Akkor nem én voltam hóditó, 
de préda ! . . .

Selyem Dóri egyre nézve száraz, jócskán 
kiélt alakját, gondolatban végig futott neve- 
zetesb kalandjai során. És amint egyenként 
visszaidézte emlékébe kiválób „hódításait*1 a 
körülményeket vizsgálva , amik között azok 
történtek, rájött, hogy ő, a hires nöcsábitó, 
soha életében nem csábított el egyetlen egy 
nőt sem. A csábított mindig csak ö volt. Mi­
kor azt hitte, győzött: tulajdonkép rabszol­
gául szegődött a női hiúság érzékiségének. 
Csapodársaga sem állott egyébből, mint ab­
ból, hogy az a nő, aki már ráunt, elhagyta 
őt csabittatni magától olyan által, aki meg­
kívánta . . . így vándorolt Selyem Dóri kéz 
röl-kézre mindaddig, inig azzá lett, milyennek 
a tükör mutatta.

A „nöcsábitó'* fázósan húzta föl rheumás 
jobb lábat, s mialatt magára húzta a teveszőr 
takarót, ezt mormogta magában :

— Világos ! a rügyecske mamája meg­
érezte rajtam a kizsákmányolt baleket. J . - l .

KÖZGAZDASÁG.
A  fekete rothadás (black-rot).

A black rot föllépéséről, elterjedéséről s 
egyes sajátságairól mar közöltünk egyet s

mást, most a szőlő betegségek ez újabb fajá* 
uak teljes ismertetését közöljük a földmivelós* 
ügyi minisztérium közlése után. Megjegyezzük 
még, bogy a minisztérium — nem tekintvén 
kizártnak azt, hogy az eddig évenként millió 
számra behozott vesszőkkel ez új betegség az 

’ ország szőlőibe máris behurezoltatott —  utasí­
totta hirdetmény ntján az érdekelteket, hogy 
kísérjék figyelemmel szőlőiket s a netán észle­
lendő gyanús tüneteket azonnal hozzák tudo­
mására. Hasoulóképeu fölhívta a szakközegeket 
is, hogy gondosan figyeljék meg az általuk 
bejárt szőlőket, különösen azokon a vidékeken, 
a hol ez utóbbi évek folyamán nagyobbmérvü 
amerikai szőlöültetések és telepítések történtek.

A black rőt nevű szölőbetegség ismerteté­
sét a következőkben adjuk :

A fekete rothadás, angoiúl „black-roth***) 
amerikai eredetű szölőbetegség, melyet az Ocze- 
áuon át Francziaországba is beburczoltak, a 
hol most már erősen terjed és viszonylag igen 
nagy károkat okoz.

Ezt a betegséget a Pboma uvicola. Berk, 
et Curt.**) nevű élösdi gomba idézi elő.

A black rot jelei legfeltűnőbben a szőlő- 
leveleken és a szölőbogyókou mutatkoznak, ki­
sebb mércékben a szőlőtőke többi meg uem 
fásodott részein is.

I. A leveleken. A fiatal leveleken, ritkáb- 
bau az idősebbeken, apró, többnyire 2—3 mil­
liméter átmérőjű perzselt foltok keletkeznek, 
melyek igen gyorsan az egészen kiszáradt sző- 
lölovél barna színét veszik föl. Egyes foltok 
azonban jóval kisebbek is lehetnek, — egy, 
vagy két lizedrész milliméteruyi átmérőjüek. A 
szőlölevél szélén több folt egyesülése folytán 
jóval nagyobbak is keletkezhetnek, melyeknek 
átmérője szélességben 2 centiméter, bosszaság- 
bau pedig 3 —4 ezentiméter is lehet. Ezek a 
perzselt toltok sohasem teszik tönkre az egész 
levelet, legfölebb csak egy harmadát lepik el a 
levél lemeznek. Néha a perzselt folt egészeu 
leválik a levél ép szövetétől, ügy, hogy a he- 
lyéu lyuk marad vissza ; ez azonban a ritkább 
esetek közé tartozik. A perzselt foltok minden 
átmenet nélkül azonual barna szint vesznek föl, 
nem úgy, mint a peronosporánál, hol a megtá­
madott tolt elébb sárga és csak többféle árnya­
lat után kapja meg a száraz barna szint.

Rövid idő múlva a black-rot által megtá­
madott folton apró fekete pontok mutatkoznak, 
melyek kisebbek egy gombostű fejénél és en- 
uek a betegségnek legszembeötlőbb ismertető 
jelét képezik.

Ezek a fekete pontok a levéllemez alsó 
felén ép úgy léphetnek fel, mint felső felén és 
a levél szélén levő nagyobb perzselt foltokon 
sűrűbben vannak elhelyezkedve, mint az ap 
róbb toltokon.

A black rot által a levélen okozott kóros 
elváltozások tehát különböznek azoktól, a me­
lyeket a peronospora és az anthrakuosis is okoz­
nak ; a peronosporánál ugyanis a perzselt foltok 
általában nagyobbak éa előrehaladottabb stá­
diumban az egész levelet megölhetik ; a levél 
alsó lapján fehér, dérszerü kivirágzás (törött 
cznkorboz hasonló) Utödik ki fekete pontok 
nélkül.

Az anthrakuosisuál pedig a perzselt foltok 
közül feketés szegély mutatkozik, mely a black - 
rotnál mindig hiányzik.

II. A vesszöhajtásokon és a levélnyelekeu. 
A fekete rothadás megtámadhatja a fiatal ága 
kát és a levelek nyelét is és ha ezeken a 
részeken lép föl, egészen másforma kóros jelen­
ségeket idéz elő, mint a levelekeu. A hajtások 
végén, a levelek nyelén, a fürtök kocsánján s 
a kocsáuok elágazásain feketés, hosszúkás tol­
tok keletkeznek, melyek kissé be vannak a 
szövetbe mélyedve. Ezek a toltok behatolnak 
a szövet belsejébe és íelületüköu kis idő múlva 
sziutéu olyau fekete poutok mutatkoznak, mint 
a leveleken.

III. A bogyókon. A blak-rot a szölöfllrtöt 
támadja meg a legerősebben. A szölöbogyon 
kezdetben egy kicsi, alig néhány milliméteroyi 
átmérőjű, halvány, kerek folt jelentkezik. Ez a 
folt aztán gyort»au nagyobbodik és kékenvöros 
szint ölt, mely sötétebb a folt közepén, mint a

*) Angolul igy ejtik ki : blek rőt.
**) A Phoma uvicola más nevek alatt in szerepel 

a tudományos munkákban ; legismertebbek : Laestadia 
Hid well i$ Viala & Kasor ; Physalospora Hiilwelli £acc. 
Phyllosticta viticola Thümen.
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Síélén. Rövid idd múlva 2 4 — 48 óra alatt k itér- f 
je d  a* az egész bogyóra, m elynek ekkor kékesbe 
hajló vörösbarua színe van. Kozdctbeu a bogyó 
héja még sima, de busa már lágyúl. Czakbam ar 
azonbau a bogyó ráuczosodni kezd és egyre 
sötétebb szintivé válik. Három-négy nap alatt 
tökéletesen összeszárad a bogyó és igen sötét 
fekete szint vesz föl, kissé kékesbe játszó ár­
nyalatokkal. A bogyóknak ettől a megfeketedé- 
sétöl kapta a betegség elnevezését. M ihelyt a 
bogyó rauezosodui kezd, a héj felületén itt is 
föllépnek a jellemző, kissé kiemelkedő fekete  
pontok, még pedig egyro nagyobb számmal, 
úgy, hogy mire a bogyó teljesen összeaszik, 
akkor már úgyszólván érinti egyik a másikat 
a mitől az összoaszott fekete héj némileg cha- 
griubőrszerüvé válik.

Ezek a kóros jelenségek nem lépnek föl 
egyszerre az egész fürtön, hanem először csak, 
egyik-m ásik bogyó esik a bajnak áldozatául és 
csak aránylag lassankint terjed át a kór a 
többi bogyóra, úgy, hogy ugyanazou a fürtön a 
betegség minden fokozatait egymás mellett le­
het látni ép bogyók szomszédságában. Az össze­
száradt fekete szőlőszem nem esik le rögtön, 
hanem egyideig még a fürtön marad ; később 
aztán vagy az egész tűrt leválik a tökéről, 
vagy csak egyes gerezdjei, vagy pedig csak 
egy-egy bogyó bull le a fürtről a maga kócsag­
jával együtt.

A  black-rot a tőkét nem öli meg, mert a 
leveleket és vesszőket aránylag gyengén tá­
m adja meg. Annál végzetesebb azonban a sző* 
löfürtre nézve, és az élősdi gombára nézve 
kedvező időjárás mellett 1 hó a latt a termésnek 
8 0 - 9 0 — 95°/0-át is tönkreteheti. Nem ismernek 
eddig szölöíajt, vagy fajtát, melyen —  ha mind­
járt kis mértékben is —  a Pboma uvicola meg 
ue élhetne Egyes vad alanyfajokuak, például 
a Vitis rupestris , Berlandieri, cinerea, L ince- 
cummii és mouticolának csak a levelein látták  
kis mértékben, a fürtjein azonbau sohasem. A 
Vitis riparia , corditolia és rotundifoliának is 
csak igen kis mértekben és rikáu bántja a bo­
gyóját. Á ltalábau véve azt ta rtjá k , hogy minél 
nagyobb és levesesebb valam elyik szőlőfajtának 
a bogyója, annál inkább alá van vetve a fekete , 
rothadásnak. Francziaországban például az euró­
pai fa jták közill az Aramont látták legerőseb­
ben megtámadva, de azért a Bouchet-félék és 
az am erikai főbb direktterm ók, mint a Jacquez 
és a Horbemont szintén nagyon szenvednek.
A feut' bbiekböl látható, hogy uiég azokkal az 
alanyfa jokkal is, melyeknek bogyóján magán 
nem él a b lack-rőt, szintén be lehet bnrezolui 
a betegséget, mert erre elég egy két spóra. Sőt 
P. V iala és Scribner Am erikában még a felfutó 
vadszölön, az Ampélopsis quinquefolián is fölta­
lálták a black rőt jellemző perzseléseit.

A fekete rothadás nem terjed oly gyor­
san, miut a Peronospora viticola. Francziaor- 
szágbau 1885-ben Hérault megyében először 
egy 35 hektárnyi területen mutatkozott : 1886* 
ban ott még nem terjeszkedett nagyobb terű 
letre, mint 70 hektárra. Ma már azonban F ran - 
cziaország déli részében nagy teret hódított 
magának. A Pboma uvicola, úgy mint a Pero- 
uospora, nedves és meleg időben pusztít a leg- 
rohamosabbau. Francziaországban julius köze­
pén szoktak a leveleken a black-rot első jelei 
mutatkozni és száraz időben mintegy szünetelve, 
nedves és meleg időben újabb erőre kapva, 
pusztít, a meddig csak fürt van a tökén.

A z osztrák túlkapások már Magyar-
országon is <■ öide/.ik a reakeziót cs bécsi szom­
szédaink el lehetnek készülve arra, hogy az uj 
arudijs/.abás Ugyéb u indított mozgalmukkal 
szemközt la lá ljak  egész Magyarországot, part- 
különbség nélkül. A magyar sajtó egyhangú 
visszaút asitásáu kivüi az illetékes kereskedelmi 
kam arák is föl ingják emelni tiltakozó szavukat. 
A kassai kereskedelmi és iparkam ara mar meg 
is kezdte, a mennyiben elismerő táviratot in té ­
zett Baross Gábor kereskedelmi miuisztethoz.

— (A  pécsi sertésliizlaldában) f.
hó én a sertés á llom ány: 958 drb kövér, 
871 d i'i félkövér. 480 drb sovány, 158 drb
vUldö sertés vo+t A rak: kövér válogatott minö-

SZE R K E SZT Ô I Ü ZE N E T E K . I
B . L. Szigetvár. A beküldött versek 

oda kerültek, a hova akkor szánta, ha nem 
válnak be.

A . J. B .-Vaszar. A oótákról a jövő 
számban.

A* A „Plágium " miatt —  bár még el sem 
olvastuk —  ne legyen aggodalma. A tisztának  
minden tiszta, s ezen elv nem enged hozzánk 
férni semmiféle rósz- vagy jóakaratu  czélzatos- 
ságot. Különben is oly megátalkodott zsurnalís- 
ták vagyunk, bogy nálunk már nem használna 
a legerősebb karrikatura  sem, hogy t. i. az 
megjavítson bennünket. Nem ollózunk, ha nem 
muszáj, de bizony ollózunk, ha muszáj és —  
ba a jó ügy is úgy kívánja. Azzal a végén 
lóggó bókkal pedig egy cseppot se virtuskodjék, 
mert azzal nem kenyerezett le benuünket ; gúny­
nak se vettük, mert — mint mondók —  föl 
vagyunk vértezve ellene.

S. K . Bányatelep. A fölhívást közölni 
fogjuk a jövő számban. Ebből kiszorult.

Zab

Bükköny

Kepcze
Kukorioza

Bzóna .

Gabona-árjegyzék
Pécs htab. kir. városában 1891. évi január ho 24-án

tartott heti vasan ól.

Az árak nétermázsánként számíttatnak.

) őszi • • • ti t — — írt —
But» t/ tavaszi • • t e — - — 5 —

) aj . . .  7 * 60 7 ff O

Kétszeres ) ó . . • /I H — 0
) Uj . . • 90 6 n 80

Hoz* > ó • • • » — — » —
) aj • • . . 6 n 70 6 • 60

s ) őszi * ... *> ——
Árpii ) tavaszi • t • — — 0 —

) uj • • • r — — n 20

Szalma

Kínálat

) Ő R Z I — 0 — —
) tavaszi — • — —
) uj . . . n ■ "

) széna . , — * — —

) — « — —
) ó . . — 0 — —
) uj . . . 6 ii 30 6

) ó • 2 n 40 2
’ ) uj . . . . — « — —

1 a 80 1

gyenge (mintegy 120 gabouakocai volt
piaczon.i

n y í l t  -  t  é  r . + )

Hazánk 
egyike a

le g k itű n ő b b  ásványvizének

véghlesi

Vera-forrás
mely orvosi szak tekintélyek által ajánlta- 
tik általában, de íőképen e já rv á n y o s  idő ben

Kapható gyógyszertárak, füszerkeres- 
kedésekben és vendéglőkben.

#) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal
felelősséget

L a p  t u l a j  d o n  o s :
NAGY FERENCZ

Felelős szerkesztő :
HAKSCH LAJOS.

i r d e t é

első pécsi tem etkezési vállalat

nég szerint ’>8—-4 5  kr. kilogrammonként, páron- 
kénti 45 kilogramm élet leszámifással ; süldők 
•»0— > ? ki kilogrammonként élÖMulvbnn. Kuko- 
r ic /u  0 lit 10 kr. ni -m , arpa 6 Irt 70 kr m. m. 
Darálás 50  kr. ui. m.

j j  Vau szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint
2  a legváltozatosabb ravatalozások felállítására —  temetések rendezésére, __
H  úgy a halottak szállítására létesített üzletünket ujjabb átalakítások, —  ínin- 
TJ deuuemü igényeknek megfelelő felszerelések beszerzése, valam int tapintatos 

rendező alkalm azása folytan jelenleg oly helyzetbe hoztuk, hogy minden osz- 
tályu tem etkezéseket —  úgy helyben mint a vidéken

H  a legnagyobb pontossággal s az ed d ig in é l és m in d en  
M te m e tk e zé s i vá lla la tn á l% WJU
?  -• sokkal díszesebben és olcsóbban
á j  , , .
2  vagyunk képesek kiszolgáltatni.
2  M aradunk kiváló tisztelettel

„C’ O N C  O K  l> I A “ e ls ő  p é c s i t e m e tk e z é s i  v á l l a la t  t u la jd o n o s a i - ’
*K T u t i m  Vettettél, K r i s z t i á n  József',  S e h n h á r s k y  J á n o s ,

11 r a n i  tsc/i (i yö  i uj y .
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Árverési hirdatmény.
A pécni kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi , hogy Haianyam egye  
gyám pénztára végrehajtatónak T a ra g y ia  József 
végrehajtást szenvedett Hieui 99 frt tőkeköve­
telés és já r . iránti végrehajtási Ügyében a pécsi 
kir. járásbíróság területén levő Kökéuy község 
határában fekvő a kökényi 39. sz. tjkvbcu fe l­
vett I .  7s telekre 1243 írt ; I I .  l /t telekre 96. 
hszsz. 37. sorsz. házra, 445 . hszsz. kertre 572  
frt, f  1474 1503 és 1475. hsz. fekvöségekro
2 0  frt és f  652,548, 2005. és 1994. hsz. sző­
lőkre 152 frt ezennel m egállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte, és hogy a feuuebb
megjelölt ingatlan fcZ 1891. évi fe b ru á r  hó 
2 4 - ik  napján  d e. 10 ó ra k o r  K ö kén y  k ö z ­
ségh ázáb an  megtartandó nyilvános árverésen 
a m egállapított kikiáltási áron alól is eladntui 
fognak.

Á rverezni szándékozók tartoznak az in 
gatlan becsárának 1 0  s zá za lé k á t, vagyis 
124 frt 30 k r., 57 frt 20 kr., 2 frt és 15 frt 
2 0  k ra jczárt készpénzben avagy az 1881. évi 
L X . t.-cz. 42. §-ábau foglalt s je lze tt á rfo ­
lyam m al számított és az 1881. évi november 
hó l*én 3333. sz. a kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8 . §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy  
az 1881. L X . t. ez. 170. § a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előlegen elhelyezéséről k i ­
állított szabályszerű elismervéuyt átszolgáltatni

Kelt Pécsett, 1890. évi november hó 17-én. 
A pécsi kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság.

Bogyay Pongracz.
kir. türvszéki biró.

x x x m i m x m m x

1891. január 28 &n. P É C S I  F I G Y E L Ő .

♦  ♦ ♦ *♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  * *  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

kapható A l t  6 s  R o h m  kere«kedégébtm Pécaett

Önkéntes árverési hirdetmény.
Néhai Mendlik Ágoston apát-plébános 

hagyatékát képező ingóságok, úgymint : 
szoba bútorok, konyha-eszközök továbbá 
fehér- és egyébb ruhancniüek, a pécs- 
belvárosi plébánia helyiségében

1891 február 3,4, és 5-ik
napjain mindenkor délután 2 órától 5 óráig 
tartandó önkéntes árverésen készpénz fize­
tés mellett eladatnak.

Pécsett, 1891. jan. hó 16-án.

M e n d l i k  Teréz ,
az örökhagyó nővére, 

mint végintézkedésének végrehajtója

H ird e tések
igen előnyös áron vétetnek fel

k i a d ó h i v a t a l u n k b a n -

C cö BÚTOROK tJuwnuüLAS !
nûlkül szállítása I

f»c
I

I\

!
E iróq iU jl S ü lje  v f  I

NT390W NO A N0!1!02:':G'

k Légmentes-hygienikus
éé

(Sieinan̂ -Giittmann szabadalma.)

Ülődeszka

1
Ijí
tv 1íi
§
5

Szoba kieset.

Minden államban szabadalommal p0d de chambre 
vWEÍ* ^  ii^Sellátva.

klos }aés nyílt árnyékszékek részére.

Klo>etek, nyílt ár.íyékszékek. éjjeli edények, szoba klosete k számára Szállodákba" 
kórházakban, fiirdöintézetekben, vasutakná és számos magánosoknál klpróbálva 
Minda 1 ’ ily légmentes záró födéllel ellátott edény teljesen szagtalan s abból semmi.

lyen, az egészségnek ártalmas gázok el nem távozhatnak.
Ng«. D r. K o rán yi k ir. tan. egyetemi tanár ur h/.«iint n Siomang Guttnmun- 

féle hygioni ai lezárófódél egy oly találmány, mely a levegő tisztántartására hálóé* 
gyermek- ár beteg-szobákban alkalmas.

N g s. Dr. Fodor Jó zse f egyetemi tanár ur a r.árófódélre vonatkozólag a 
következőket írja: Ez a készülék ig e n  célszerű arra a célra, hogy éjjeli edények­
nek, árnyékszékeknek nyílását, jól elzárva, onnét bűznek kiáramlását megakadá­
lyozza. Ennélfogva nagyon ajánlatos gyermekszobákban, hálószobákban a levegő 
tisztántartására az éjjeli edényekből, szobaárnyékszékekból kiáramló kellemetlen, 
egészségtelen bűznek el h ári tápára.

D r. W ioderhofer cs. ófl kir. udv. tanácsos 
egyetemi tanár ur Bécthen a szab. Riemang-Gutt- 
maim-féle zárófödelet kitűnő egészségügyi talál­
mánynak nyilvánítja, melynek egy háztartásban 
Rém szabad hiányozni, melyben az egészség ápo­
lására tekintettel vannak.

Az egyedüli gyártási jogot bírja :

Z E L L E R I N  M Á T Y Á S
es. és kir. udv. szállító

Budapesten, nagydiófa atcia 14. ssám alatt.
Képes árjegyzékek bérmentve küldetnek. —

Elárusítók kerestetnek. Szobákloset vödör alakban

butorraktára és mű helye
(tetemesen nagyobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám.
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszerüeu berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo­
bák. mindennemű fa-, vas- és k á rp ito z o ít b ú to ro k , képek , tü k rö k , függönyök, fü q g ö n y ta r- 
tó k , és minden e szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép oly ju tá n y o s á n  
eszközölhetők, mint Budapesten vagy Becsben.

PÉCSETT
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I  3 33 7 09" 4-45 ind ) — (érk. 1214 8-531 12061I 3-53 — 5-08 „  Pellérd (megálló hely) 11-50 11-461I 4 03 7-35 5 18 érk. Pécs (vend.) — ---------- ind. 11-40 8-27 11 361I 4 20 "7.45 528 ind. Pécs —  —  — —  — érk. 1110 8-12 10 55I 4 30 7-57 5 38

•
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7 05 ind. Villány — ----------érk. 9-19 6-40
9-33 7-17 Magyar-Bóly — — 907 6-29
9 53 7-37 Bárány avár-Monostor 846 6 09

10-09 7-54 L a s k a fa lu -------- 8-27 5-51
1024 8-08 Dárda — — — 8-13 538
10-40 8-30 érk. Eszék (vend.) — ind. 7.50 520
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Az aláhúzott számok esti 6 órától reggeli 6
időközt jelentik.

óráig terjedő

Mohács-barcsi vonal. B arcs-m ohócti vonal.
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Á l l o m á s o k

Vegyes
vonatok

Teherrooat ! 
asemlly-Atálli- 1t Arisai

1 3 i n 1 35 °)
I., II, és III. kocsiosztály

C s a t l a k o z á s o k .
Broód — — --------- —* —  ind. — 11 53 — 11-54
Eszék —  —  — —  —  — r 1-47 5 20 — 7 50
Villány —  —  — --------------- érk. 347 6-40

■
9 19

— M o h á c s  ---------------- — —  ind. 3-15 5 32
13-8 Német-Bóly —  —  — n 3-44 6 10

23-3 V i l l á n y  —  — — érk. 
— ind.

4-05
4-22

6-3.5 
6 50

34-5 Trinitás — — — — 4-43 7-11
29-5 Áta —  __  __  __  __ 77

ma 4-54 7-22
54-8 Üszög —  — — —

T7
n 5-34 8 02

59-8 P é c s  — — ---------
érk. 

~  ind.
5-44 
6 14

8 12
8-37

654 Pellérd megálló — n 8 49
786 Szt.-Lörincz —  — — 7 10 917
932 Szigetvár —  —  — n 7#40 : ío-oo

1101 Darány —  — — — n 8-16 10-40

122-9 érk. 8-40 1 11-04
B a r c s  — —  —  — ind. 8 55 11 20
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9-33 
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10-33
10- 46
11- 31 
11-41

8 06
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12-8
29-7
44-3
57-5

63 1

68 1 
83-4 
88-4

98-6

109 1
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Á l l o m á s o k
V e g y e s  v o n a t  k

I., II. és III. kocsi-osztály

C s a t l a k o z á s o k .
B écs-------- — —  — — -
Triest — —  — — — -
Kanizsa — — — —  —  -
Budapest — — -------- ---

B a r c s  — — — — —  -
Darány — — — 
Szigetvár —  — 
Szt.-Lörincz — — 
Pellérd megálló —
P é c s
Üszög 
Áta — 
Trinitás

V i l l á n y  — — -------- —
Német-Bóly — — — — — 
M o h á c s  — — — — — érk.
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6 00

225
8-25

7-40 

5 28
910

érk. 4-46 7 54
ind. 500 8-30 —

5-31 902 —11
M 6 08 9 47 —11
N 6 60 I 10 22 4-4511 714 1048 508

érk. 7-25 1102 518
ind. 7 45 11-17 5-28

ry 802 11-35 5-43
ry 8-33 12 08 6 13
n 8-44 1221 6-24

érk. 9 04 12-44 644
ind. 9-25 100 7 00

n 9'55 1-26 7-30
érk. 1019 1 54 7'58

*) A ii y Ári hsjómenetreudnél 4b a hajózAr tartama alatt naponta a l l .  nz. vonat közlekedik, mig a tavaszi és őszi hajómenetrendnél a 13/5. az. vonat fog indíttatni* 
VillAny-Üszög (Pécs) vonalon azonban az 5. nz. vonat naponta jár. Hajókésós esetén a 11. rz. vonat 10 óra 20 perczig vArakozik MoIiAcroii.

Hajócsatlakozás Mohácson.
A 2. sz. vonat az Ujvidék-Zimony-Orsováról Budapestre közlekedő póstahajóhoz.
A 3. rz. vonat a Budapestről Mohácsra közlekedő személyhajóhoz s az Ujvidék-Zimony-Orsováról Budapestre közlekedő póstohajóhoz.
A 6. sz. vonat a Budapestről Orsovára menő pőstahajőhoz és a Mohácsról Budapestre közlekedő személyhajóhoz.
A 11. sz. vonat a Budapestről Ujvidék-Zimonyra közlekedő póstahajólioz.
A 13 5. sz. vonat a Budapestről Mohácsra tavaRzszal és ŐHzszel közlekedő személyhajóhoz.

N yom atott Túr/,* Józsefnél Pécsett, 1891.


